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KALEPATAN PANGANGGENING BASA JAWI WONTEN AKUN DRAFT

SMS UGM APLIKASI LINE JANUARI-MARET
2017

Dening
Yesria Luthfiananti Nuri Sabella
NIM 13205241055

SARINING PANALITEN

Ancasing panaliten inggih menika kangge ngandharaken kalepatan wonten
Akun Draft SMS UGM Aplikasi Line Januari-Maret 2017. Wujudipun kalepatan
ingkang dipunrembag ing panaliten inggih menika kalepatan fonologis saha
morfologis basa Jawinipun. Mliginipun basa Jawi ngoko ingkang lepat wonten
Akun Draft SMS UGM.

Panaliten menika minangka panaliten deskriptif. Sumber datanipun awujud
Akun Draft SMS UGM wonten Aplikasi Line edisi Januari-Maret 2017. Data
panaliten awujud tembung-tembung basa Jawi ingkang ngemu kalepatan ing
perangan fonologis saha morfologis ing Akun Draft SMS UGM Aplikasi Line.
Basa Jawi ingkang dipunginakaken inggih menika basa ngoko ingkang adatipun
dipunginakaken ing basa padintenan. Data dipunkempalaken kanthi cara waos
saha cathet lajeng dipunanalisis kanthi teknik analisis deskriptif. Kangge
manggihaken validitas data ngginakaken triangulasi teori saha expert judgment.
Teori ingkang dipunginakaken inggih menika teori kalepatan fonologi saha
morfologi. Expert judgment ing panaliten menika dipuntindakaken kanthi cara
konsultasi kalihan tiyang ingkang ahli, ahli ingkang dipunkajengaken ing
panaliten menika dosen pembimbing Dene reliabilitas data ngginakaken
reliabilitas stabilitas.

Asiling panaliten nedahaken bilih pesan wonten akun Draft SMS UGM
Aplikasi Line menika taksih wonten kalepatan fonologis saha morfologis Basa
Jawi. Kalepatan fonologis ingkang dipunpanggihaken inggih menika kalepatan
ejaan. Kalepatan fonologis menika gayut kalihan tembung ingkang dipuntambah
vokal utawi konsonan, dipunkirangi vokal utawi konsonan, saha panyerating
tembung ingkang lepat ejaan vokal utawi konsonan. Dene kalepatan morfologis
ingkang dipunpanggihaken inggih menika kalepatan proses pandhapuking
tembung inggih menika panyerating ater-ater, panambang, wuwuhan sesarengan
ingkang dipunpisah, tembung rangkep ingkang kirang tandha panggandheng saha
ingkang dipunringkes ngginakaken angka kalih, saha kalepatan panyerating
tembung klitika.

Pamijining tembung: panyerating tembung, kalepatan fonologis, kalepatan
morfologis.
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BAB |

PURWAKA

A. Dhasaring Panaliten

Pawarta minangka salah satunggaling sarana ingkang dipunginakaken kangge
komunikasi. Komunikasi ingkang samangke dipuntindakaken dening masarakat
menika kangge ngandharaken sedaya ingkang dipunraosaken ugi saged
dipunmangertosi dhateng tiyang sanes. Komunikasi menika gadhah ancas ingkang
warni- warni, inggih menika kangge sarana dhawuh dhateng tiyang sanes,
ngandharaken gagasan, paring pawarta, saha ugi saged kangge sarana hiburan.
Pawarta menika sarana komunikasi ingkang kathah dipunginakaken. Pawarta
ingkang badhe dipunandharaken menika saged ginakaken warni- warni basa.
Wonten masarakat Jawi kangge ngandharaken gagasan menika ginakaken basa
Jawi.

Pawarta ingkang badhe dipunandharaken menika saged awujud lisan saha
sinerat. pawarta awujud sinerat menika saged dipunpanggihaken saking media
koran, kalawarti, internet, media sosial, saha saking SMS (saking basa Inggris:
Short Message Service). Jaman samenika sedaya informasi langkung kathah
dipunandharaken dening media sosial. Media sosial menika sampun dados
kaperluan sadinten- dinten, umpamanipun kagiatan sosialisasi, pendidikan, bisnis,
hiburan, lan sapanunggalanipun. Media sosial samenika tuladhanipun Facebook,
Twitter, Instagram, BBM, Line, lan sapanunggalanipun.

Media sosial aplikasi Line salah satunggal saking media sosial ingkang kathah

dipunginakaken dening masarakat. Wonten aplikasi Line menika saged



dipunginakaken kangge chatting pribadi, grup, saha akun line. Kathah tiyang damel
akun line kangge sarana komunikasi alternatif ingkang gampil dipunginakaken.
Akun inggih menika wadah kangge tiyang ingkang sampun daftar wonten situs,
menika kangge pikantuk fasilitas saking situs akun kasebut. Salahsatunggaling
ancas tiyang damel akun line inggih menika kangge sarana komunitas sosial.
Wontenipun komunitas sosial menika minangka sarana kangge manggihaken
interaksi antawis komunitas. Wontenipun komunitas ingkang werni-werni latar
belakang pendidikan, pakaryan, saha papan pagesanganipun ndadosaken media
sosial salah satunggalipun akun line menika papan ingkang trep kangge komunikasi
saha ngandharaken gagasan sesami anggota.

Anggota akun line ingkang dipunpanggihaken saking latar belakang ingkang
boten sami ndadosaken panganggening basa wonten akun menika ugi maneka
warni, gumantung saking sinten ingkang badhe nyerat wonten akun menika. Salah
satunggalipun inggih menika akun Draft SMS (saking basa Inggris: Short Message
Service) UGM (Universitas Gajah Mada). Draft SMS UGM akun ingkang sampun
dipundamel saking mahasiswa UGM ingkang gadhah ancas kangge fasilitas
tiyang sami kirim- kirim salam, numpang curhat kanthi bebas minangka anonim.
Draft SMS UGM menika gadhah anggota saking kalangan mahasiswa saking
jurusan utawi fakultas ingkang beda-beda. Draft SMS UGM menika ginakaken
basa ingkang warni- warni gumantung tiyang ingkang badhe paring pawarta utawi
paring informasi. Salah satunggalipun inggih menika kathah mahasiswa ingkang
paring informasi ginakaken basa Jawi.

Basa Jawi ingkang dipunandharaken menika boten sami antawis tiyang
satunggal kaliyan satunggalipun. Basa Jawi ingkang dipunginakaken kangge

ngandharaken gagasan wonten Draft SMS UGM menika kathah ingkang saking



DlY, Jawa Tengah, saha Jawa Timur. Panganggening basa Jawi ugi kedah leres
supados saged dipunmangertosi kaliyan tiyang ingkang dipunajak guneman
samangke. Ananging kathah panganggening panyeratan Basa Jawi ingkang boten
trep kalihan kaidah Basa Jawi ingkang leres. Wonten pasinaon. Basa Jawi ingkang
sae inggih menika basa Jawi ingkang dipunginakaken miturut norma masarakat
ingkang sampun dipunlampahi sesarengan. Basa Jawi ingkang sae inggih menika
basa Jawi ingkang dipunginakaken miturut pranatan utawi kaidah basa Jawi
ingkang sampun dipunlampahi.

Gegayutan kaliyan tuntunan ing bab panganggening basa, panaliten saged
mendhet sumber data saking Draft SMS UGM ingkang ginakaken basa Jawi.
Wonten Draft SMS UGM ingkang ginakaken basa Jawi menika taksih kathah
kalepatan-kalepatan anggenipun nyerat. Kalepatan-kalepatan wonten Draft SMS
UGM menika dipunmangertosi saking fonologi saha morfologi. Adhedhasar
panyeratan saking Draft SMS UGM, taksih wonten kalepatan babagan tata
panyerating basa kalebet wonten bidang morfologi. Tuladha wonten Draft SMS
UGM ingkang taksih lepat panyeratipun inggih menika:

(1) Nek mlaku sembari lirak lirik yo neng trotoar wae, 0jo neng dalan aspal.
(D123, 15/02/17)

Saking tuladha ukara kasebut kalepatan morfologi ingkang katingal inggih menika
kalepatan panyerating perulangan tembung wutuh. Perulangan tembung wutuh
dipunserat jangkep saha dipunparing tandha hubung (-). Saking tembung lirak lirik
ing ukara kasebut lepat amargi dipunserat boten ngginakaken tandha panggandheng
(-). Ingkang leres anggenipun nyerat ginakaken tandha panggandheng (-) inggih
menika lirak-lirik.

Nek di poto wong terus di upload instagram didadek.ke meme dak isin aku
mas. (D121, 14/02/17)



Saking tuladha ukara kasebat kalepatan morfologis ingkang katingal inggih menika
kalepatan panyerating afiks di- wonten ing tembung di poto saha di upload ingkang
dipunpisah kaliyan tembung lingganipun. Cara panyeratan ingkang leres miturut
pandom basa Jawi menika menawi dipungandheng, dados dipoto saha diupload.

Wontenipun akun Draft SMS UGM menika saged dipunmangertosi menawi
basa Jawi taksih asring dipunginakaken dening mahasiswa wonten media sosial.
Saengga panganggening basa kedah dipunleresaken supados boten dados tuladha
ingkang lepat. Sedaya ingkang ngandhut tuntunan menika kedahipun
samubarangipun leres ugi. Awit saking menika, Draft SMS UGM badhe dipuntliti
amargi taksih wonten kalepatanipun, ugi anggenipun nyerat informasi wonten
Draft SMS UGM menika kedah leres supados ingkang maos boten salah
nafsiraken. Ananging awit kathahipun perkawis, panaliten menika namung badhe
nganalisis kalepatan basa ingkang dhasar rumiyin inggih menika mligi namung
badhe nganalisis kalepatan fonologis saha morfologis. Kalepatan wonten tataran
fonologis menika awujud kalepatan ejaan. Kalepatan wonten tataran morfologis
menika awujud kalepatan panyeratan afiksasi saha panyeratan reduplikasi.
Pamilihing perkawis kasebat amargi menawi panyerating tembung miturut
pandom basa Jawi lepat saged ndadosaken teges utawi makna lepat ugi saengga
kedah dipunleresaken.
B. Underaning Perkawis

Saking dhasaring panaliten wonten inggil menika saged kapanggihaken
underaning perkawis. Underaning perkawis wonten panaliten kanthi irah-irahan
Kalepatan Panganggening Basa Jawi wonten Akun Draft SMS UGM Aplikasi Line
Januari-Maret 2017 saged kaandharaken wonten ngandhap menika.
1. Wujud kalepatan fonologis wonten Akun Darft SMS UGM aplikasi Line

Januari-Maret 2017.



Wujud kalepatan morfologis wonten Akun Darft SMS UGM aplikasi Line
Januari-Maret 2017.

Jinis kalepatan fonologis wonten Akun Draft SMS UGM aplikasi Line Januari-
Maret 2017.

Jinis kalepatan morfologis wonten Akun Draft SMS UGM aplikasi Line
Januari-Maret 2017.

Perkawis ingkang ndayani kalepatan fonologis wonten Akun Draft SMS UGM
aplikasi Line Januari-Maret 2017.

Perkawis ingkang ndayani kalepatan morfologis wonten Akun Draft SMS UGM
aplikasi Line Januari-Maret 2017.

Watesaning Prakawis

Saking underaning perkawis wonten nginggil prelu dipunwatesi supados

boten langkung kathah ingkang dipunrembag. Awit saking menika, perkawis ing

panaliten dipunwatesi kados ing ngandhap menika.

1.

Jinis kalepatan fonologis wonten Akun Draft SMS UGM aplikasi Line Januari-
Maret 2017.

Jinis kalepatan morfologis wonten Akun Draft SMS UGM aplikasi Line
Januari-Maret 2017.

Wujud kalepatan fonologis wonten Akun Draft SMS UGM aplikasi Line
Januari-Maret 2017.

Wujud kalepatan morfologis wonten Akun Draft SMS UGM aplikasi Line

Januari-Maret 2017.



D. Wosing Prakawis

Adhedhasar saking watesaning perkawis ingkang badhe dipunrembag kaliyan

panyerat, pramila wosing panaliten saged dipunandharaken kados ing ngandhap

menika.

1.

Menapa kemawon jinis kalepatan fonologis wonten Akun Draft SMS UGM
aplikasi Line Januari-Maret 201772

Menapa kemawon jinis kalepatan morfologis wonten Akun Draft SMS UGM
aplikasi Line Januari-Maret 201772

Menapa kemawon wujud kalepatan fonologis wonten Akun Draft SMS UGM
aplikasi Line Januari-Maret 201772

Menapa kemawon wujud kalepatan morfologis wonten Akun Draft SMS UGM
aplikasi Line Januari-Maret 201772

Ancasing Panaliten

Miturut wosing prakawis wonten nginggil, saged dipunandharaken ancasing

panaliten kados ing ngandhap menika.

1

Ngandharaken jinising kalepatan fonologis wonten Akun Draft SMS UGM
aplikasi Line Januari-Maret 2017.
Ngandharaken jinising kalepatan morfologis wonten Akun Draft SMS UGM
aplikasi Line Januari-Maret 2017.
Ngandharaken wujuding kalepatan fonologis wonten Akun Draft SMS UGM
aplikasi Line Januari-Maret 2017.
Ngandharaken wujuding kalepatan morfologis wonten Akun Draft SMS UGM

aplikasi Line Januari-Maret 2017.



F. Paedahing Panaliten

Paedahing panaliten menika dipungolongaken dados kalih paedah, paedah
kanthi teoritis saha paedah kanthi praktis, inggih menika:

Paedah kanthi teoritis inggih menika supados asiling panaliten saged
ndadosaken tambahing ngelmu mliginipun wonten babagan basa, ingkang gayut
kaliyan kalepatan fonologis saha morfologis. Panaliten menika ugi supados saged
kangge sumbangan kangge para pamiyarsa supados langkung efektif.

Paedahing panaliten kangge paneliti inggih menika supados saged dados
panyengkuyung kangge peneliti saged nindakaken panaliten lanjut kanthi
panaliten ingkang beda.

G. Pangertosan

Supados boten wonten luputipun anggenipun nafsiraken, panyerat badhe
ngandharaken pangertosan ingkang dipunginakaken wonten panaliten. Pangertosan
ingkang dipunginakaken wonten panaliten menika kados ingkang dipunandharaken
ing ngandhap menika.

1. Kalepatan Basa

Kalepatan Basa inggih menika panganggening basa, kanthi lisan utawi
sinerat ingkang medal saking kaidah basa ingkang dipunginakaken, minangka
proses kangge nyinaoni basa tartamtu. (Setyawati, 2013:13).

2. Kalepatan Fonologis

Kalepatan fonologis gayut kalihan ngandharaken babagan kalepatan ing
tataran fonetik saha fonemik, panaliten menika mratelakaken kalepatan fonem
ingkang gayut kaliyan kalepatan panyerating pangganggening huruf kapital saha
huruf alit, panyerating ejaan vokal saha konsonan, panyerating tembung ingkang

dipunwuwuhi saha dipunkirangi vokal saha konsonanipun.



3. Kalepatan Morfologis
Kalepatan morfologis inggih menika kalepatan ingkang gayut kalihan cara

pandhapuking tembung (Pateda, 1989). Dene kalepatan ing tataran morfologis
wonten panaliten menika mligi ngrembag panyerating tembung klitika saha tata
tembung (proses morfologi) mliginipun ngengingi afiksasi (pengimbuhan utawi
wuwuhan), reduplikasi (pengulangan utawi rangkep), saha pemajemukan
(camboran).
4. Basa Jawi

Basa Jawi inggih menika minangka alat komunikasinipun masarakat suku Jawi
(Mulyani, 2008: 45). Basa Jawi menika dipunginakaken wonten Yogyakarta, Jawa
Tengah saha Jawa Timur, basa menika dipunginakaken daerah sanesipun wonten
Indonesia ingkang wonten masarakat Jawinipun, saha wonten Suriname.
3. Draft SMS UGM

Draft SMS (saking basa Inggris: Short Message Service) UGM (Universitas
Gajah Mada) inggih menika akun ingkang sampun dipundamel saking mahasiswa
UGM ingkang gadhah ancas kangge fasilitas tiyang sami kirim- Kirim salam,
numpang curhat kanthi bebas minangka anonim. Draft SMS UGM menika gadhah
anggota saking kalangan mahasiswa saking jurusan utawi fakultas ingkang beda-
beda. Draft SMS UGM ingkang badhe dipunteliti inggih menika postingan utawi
Kiriman cariyos utawi informasi saking mahasiswa- mahasiswa UGM kaliyan

sanesipun ingkang ginakaken basa Jawi.



BAB 11

GEGARAN TEORI

A. Andharan Teori
1. Analisis Kalepatan Basa
Analisis kalepatan menika kadadosan saking kalih tembung, analisis saha

kalepatan. Miturut Kamus Besar Bahasa Indonesia, tembung analisis tegesipun
penyelidikan tumrap satunggaling prastawa (karangan, lelakon, saha
sapanunggalanipun) kangge mangertosi kahanan ingkang sanyatanipun. Miturut
Hastuti (2003: 45) ngandharaken bilih analisis tegesipun pirembagan, inggih
ngawontenaken penyelidikan kanthi ancas manggihaken wosing perkawis ngantos
dumugi dipunpendhet dudutan. Miturut Tarigan (1990: 141) kalepatan inggih
menika sisi ingkang gadhah cacat wonten ujaran utawi seratan. Kalepatan kasebut
minangka perangan- perangan komposisi ingkang nyimpang saking norma baku
utawi norma kapilih saking performansi basa tiyang ageng.

Sami kaliyan pamanggihipun Nurgiyantoro (via Musrifah, 1999: 15) ingkang
caos pangertosan babagan kalepatan saha kekeliruan inggih menika.

“Kesalahan (error) merupakan penyimpangan yang disebabkan kompetensi

belajar, sehingga kesalahan- kesalahan itu biasanya bersifat sistematis dan
konsisten pada tempat- tempat tertentu.”

Pamanggihipun Tarigan beda kalihan Hastuti, Hastuti (2003: 79) ngandharaken
menawi kalepatan nedahaken ‘gelincir’, inggih menika tumindak ingkang
dipunpelajari kirang pangatos-atos. Kalepatan menika adatipun dumados awit
tiyang menika boten mangertos utawi boten mangertos menawi wonten norma

ingkang kedah dipuntaati, saha saged ugi tiyang menika kesesa.
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Kalepatan saged kemawon kadadosan wonten sedaya tataran linguistik
wonten fonologi, morfologi, sintaksis, ugi semantik. Analisis kalepatan asring
dipuncekak anakes. Analisis kalepatan ingkang dipunmaksud wonten ing panaliten
menika analisis kalepatan panganggening basa. Analisis kalepatan miturut Hastuti
(2003: 77) inggih menika satunggaling proses analisis adhedhasar kalepatantiyang
ingkang nyinaoni objek ingkang cetha. Pateda (1988: 34) ngandharaken menawi
analisis kalepatan ingkang narik kawigatosan menika kalepatan ingkang sipatipun
sistematis inggih menika kalepatan ingkang gayut kalihan perkawis kompetensi.
Kompetensi ingkang dipunkajengaken inggih menika katrampilanipun tiyang
ingkang micara utawi tiyang ingkang nyerat kangge ngandharaken salah
satunggaling perkawis kanthi ngginakaken basa ingkang jumbuh kalihan kaidah
basa. Basa ingkang dipunginakaken kangge wicantenan menika wujudipun
tembung-tembung, saged ugi ukara

Kalepatan basa utawi “language errors” saged dipunkempalaken kanthi
mawarni-warni cara gayut kalihan cara kita badhe ningali. Miturut Tarigan &
Tarigan (1988: 196) unsur-unsur jenis kalepatan basa inggih menika:

a. Kalepatan fonologi ngrembag babagan pelafalan saha ejaan panyerating swanten
basa.

b. Kalepatan morfologi ngrembag babagan tata pandhapuking tembung.

c. Kalepatan sintaksis ngrembag tata ukara.

d. Kalepatan leksikon (pamilihing tembung).

Kalepatan basa inggih menika penyimpangan wonten panganggening basa mawi

lisan utawi sinerat. Wondene kalepatan basa ingkang dipuntliti wonten panaliten



11

menika inggih penyimpangan basa sinerat wonten kalepatan panganggening basa
Jawi wonten akun Draft SMS UGM aplikasi Line.

Saking andharan menika, saged dipundudut menawi analisis kalepatan basa
menika awujud ngempalaken kalepatan, identifikasi kalepatan, ngandharaken
kalepatan, Kklasifikasi kalepatan, saha evaluasi saking kalepatan menika miturut
tataran kalepatanipun. Jinis-jinis kalepatan basa ingkang dipuntliti wonten
panaliten inggih menika kalepatan fonologi saha morfologi. Panganggening Basa
Jawi ingkang boten leres inggih menika panganggening Basa Jawi ingkang boten
trep kalihan kaidah-kaidah wonten andharan ing ngandhap menika.

2. Jinising Kalepatan Basa
a. Kalepatan Fonologis

Kalepatan fonologis miturut Pateda (1989: 50) inggih menika kalepatan
ingkang gayut kaliyan pelafalan saha panyerating swanten basa. Tarigan saha
Tarigan (1988: 196) ngandharaken menawi wonten analisis kalepatan fonologi,
aspek ingkang dipunanalisis inggih menika pelafalan (pocapan) kangge basa lesan
saha ejaan kangge wonten basa sinerat. Kalepatan ejaan inggih menika kalepatan
anggenipun nyerat tembung saha kalepatan panganggening tandha waos. Fokus
analisis kalepatan fonologi wonten panaliten inggih menika kalepatan anggenipun
nyerat. Kalepatan fonologi miturut Hastuti (2003) inggih menika kalepatan ingkang
wonten gayutipun kaliyan pelafalan (basa lisan) saha panyeratan swanten basa
(basa sinerat). Kalepatan basa wonten tataran fonologi antawisipun inggih menika:
1) Aspek ewahing fonem
2) Tambahing fonem

3) Sudaning fonem
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Kalepatan ejaan menika gayut kaliyan panyerating aksara vokal saha
konsonan. Kalepatan ejaan saged ndadosaken lepat pamanggihing wonten makna
tembung utawi ukara. Kalepatan ejaan miturut Pateda (1989) ngandharaken
menawi tuladhanipun wonten panyerating tembung Romadhon. Kalepatan ejaan
wonten tembung menika gayut kaliyan kalepatan panyerating vokal saha konsonan.
Kalepatan vokal saged ketingal saking panyerating aksara [0] ingkang kedahipun
ngginakaken aksara [a], salajengipun kalepatan konsonan ketingal saking
panyerating konsonan [dh] ingkang leresipun ngginakaken [d].

Kalepatan ejaan ingkang gayut kaliyan panganggening vokal, konsonan,
tegesipun panyerating vokal, konsonan wonten ing tembung ingkang uwal saking
paugeranipun. Huruf vokal wonten basa Jawi inggih menika [a], [€], [€], [i], [0], [u].
kangge saperangan tembung, huruf vokal [é] dipunginakaken wonten tembung
sepeda, Ananging saged ugi lira-liru kaliyan vokal [€] tuladha ing tembung leyeh-
leyeh. Sasangka (2001), ngandharaken vokal basa Jawi menika wonten 7 inggih
menika /a/, /a/, lol, lil, Iul, lel, saha /a/. Pamanggihipun kalih ahli basa menika beda
babagan panganggening vokal /a/ saha vokal /o/. Miturut pamanggih Sasangka,
vokal /o/ boten sami kaliyan vokal /a/, amargi swanten /o/ menika saged bedakaken
wujud saha raosing tembung. Ananging wonten ejaan basa Jawi ingkang wujudipun
sinerat menika naming ngginakaken fonem /a/ kemawon kangge negesaken vokal
/al saha /o/. Tegesipun fonem /a/ menika gadhah kalih alofon inggih menika /o/ saha
lal.

Huruf konsonan ing basa Jawi menika wonten [b], [c], [d], [f], [9], [h], [i], [K],
[, [m], [n], [p], [al, [r1, [s], [t], [V], [w], [X], [Y], [2] saha gabungan huruf konsonan

[dh], [kh], [ng], [ny], [sy], [th]. Sasangka ngandharaken jinising huruf konsonan
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basa Jawi miturut asaling swanten inggih menika a) konsonan bilabial, ingkang
kalebet wonten ing konsonan bilabial inggih menika [p], [b], [m], saha [w]. b)
konsonan dental ingkang kaperang dados sekawan, apicodental swanten [d] saha
[t], apicoalveolar [n], [I], saha [r], apikopalatal [d] ing ejaan kaserat /dh/ saha [t]
ingkang kaserat /th/, laminoalveolar inggih menika swanten [s]. ¢) konsonan
palatal, inggih menika swanten [c], [j], [fi] utawi /ny/, saha [y]. d) konsonan velar
[K], [9], [b], saha [n] utawi /ng/. Kalepatan ejaan menika dipunkaandharaken
wonten ngandhap menika.
a) Kalepatan panganggening vokal

Kalepatan panganggening vokal menika asring kapanggihaken wonten
tembung-tembung ingkang awujud seratan amargi panganggening vokal ingkang
uwal saking paugeran. Tuladhanipun panganggening vokal /a/ wonten ukara ‘seng
ngakune konco kentel’. Kalepatan tembung konco ‘teman’ menika amargi pelafalan
tembung kanthi lisan inggih menika [konco].
1) Vokal /a/ dipunserat /o/

Vokal /a/ wonten ing basa Jawi gadhah 2 alofon inggih menika [a] wonten ing
tembung mangan saha vokal [o] wonten ing tembung apa. Alofon [o] ugi wonten
ing vokal /o/ satemah angel anggenipun mbedakaken. Panyerating vokal /a/ ingkang
dipunserat /o/ kaandharaken wonten tuladha kasebut.

jam 9 punjul aku wis cepak, wis macak cover boy kae lur nganggo hem,

kathokan jeans, nggo gelang, parfuman wis mbois lah pokoke mung kurang
nggowo udut wis joss jane, tapi sayange aku ra udut. (D1, 01/01/17)

Tembung nggowo wonten data pethikan ukara ing nginggil menika tembung
ingkang vocal /a/ alofon /o/ kalepatan kasebut amargi kaprabawan anggenipun

nglafalaken vokal /a/ ingkang ewah wonten wiwit saha pungkasan wanda.
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2) Vokal /u/ dipunserat /o/

Vokal /u/ wonten ing basa Jawi gadhah 2 alofon inggih menika [u] wonten ing
tembung mambu saha alofon [U] wonten ing tembung mabur. Alofon [U] ungelipun
meh sami kaliyan vokal /o/. Panyerating vokal /u/ ingkang dipunserat /o/
kaandharaken wonten tuladha kasebut.

‘Wes seng tenanan ojo dinggo dolanan kuliah’e yo le/ ndok.” (D19, 24/02/17)
Tembung ndok wonten ukara ing nginggil menika nglampahi kalepatan panyeratan
fonem /u/ ingkang dipunserat /o/. fonem /u/ wonten tembung kasebut gadhah alofon
[U] ingkang ungelipun memper kalihan fonem /o/ ingkang gadhah alofon [o].

3) Vokal /i/ dipunserat /e/

Vokal /i/ ingkang rumaket kalihan konsonan /h/, /s/, In/, /w/ ing satunggaling
tembung, ing pocapanipun dados /e/. Tuladhanipun ing tembung tebih, malih,
kalih, luwih, pamanggih nalika dipunpocapaken dados [tobeh], [maleh], [kaleh],
[luweh], [pamangeh]. Panyerating vokal /i/ dipunserat /e/ ugi kapanggihaken
wonten ukara kasebut.

Iki mesti eneng oknum pembeli iseng seng nguyahi sambele. (D178, 27/03/17)

4) Vokal /a/ dipunserat /e/

Vokal /a/ wonten satunggaling tembung ing pocapanipun dados /e/. Menawi
dipunserat ugi dados ngginakaken basa ingkang boten baku. Tuladhanipun ing
tembung kadadean, sanajan, sawatara nalika dipunpocapaken dados [kodadean],
[senajan], [sawatoro].

b) Kalepatan panganggening konsonan
Kalepatan panganggening konsonan menika amargi anggenipun nyerat
konsonan menika uwal saking paugeranipun, saengga saged ngrubah makna

tembung. Tuladhanipun panganggening konsonan /d/ wonten ukara ‘Dieman
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barang2 e ojok didekek sak enak e udelmu dewe rek’. Tembung dewe menika lepat
anggenipun nyerat. Tembung ingkang jumbuh kaliyan ukaranipun inggih menika
[dewe] utawi dipunserat dhewe ingkang tegesipun ‘diri/sendiri’.

1) Konsonan /d/ dipunserat /dh/

Wonten ing basa Jawi mbedakaken konsonan /dh/ saha konsonan /d/ beda
kalihan basa Indonesia ingkang namung gadhah konsonan /d/ kemawon. Wonten
ing basa Jawi cara nglafalaken konsonan /dh/ beda kalihan konsonan /d/.
tuladhanipun wonten ing tembung endhi, konsonan /dh/ menika lepat kedahipun
dipunserat ngginakaken konsonan /d/ ingkang gadhah teges ‘mana’.

2) Konsonan /dh/ dipunserat /d/

Wonten ing basa Jawi mbedakaken konsonan /dh/ saha konsonan /d/ beda
kalihan basa Indonesia ingkang namung gadhah konsonan /d/ kemawon. Wonten
ing basa Jawi cara nglafalaken konsonan /dh/ beda kalihan konsonan /d/.
tuladhanipun wonten ing tembung dewe, konsonan /d/ menika kedah dipunserat
ngginakaken konsonan /dh/.

3) Konsonan /th/ dipunserat /t/

Basa Jawi mbedakaken konsonan /t/ saha konsonan /th/. Konsonan kalawau
beda anggenipun nglafalaken saha anggenipun nyerat. Tuladhanipun wonten ing
tembung mesti, konsonan /t/ menika kedahipun dipunserat ngginakaken konsonan
Ith/.

4) Konsonan /t/ dipunserat /th/
Basa Jawi mbedakaken konsonan /t/ saha konsonan /th/. Konsonan kalawau

beda anggenipun nglafalaken saha anggenipun nyerat. Tuladhanipun wonten ing
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tembung bathin, konsonan /th/ menika kedahipun dipunserat ngginakaken
konsonan /t/. Wonten basa Jawi tembung bathin menika boten gadhah pangertosan.
5) Konsonan /d/ dipunserat /t/

Konsonan [t, d] wonten ing ngelmu fonetik kalebet wonten ing konsonan
hambat apiko-dental. Mocapaken tembung ingkang gadhah konsonan [t, d] menika
ing basa Jawi meh sami, menapa malih bilih konsonan menika minangka konsonan
mati wonten ing pungkasaning tembung. Tuladhanipun wonten ingtembung saged
ingkang dipunserat saget. Tembung ingkang sanesipun ugi kapanggihaken, inggih
menika reged lan cupet panyerating tembung menika kadhang kala lepat dados
reget lan cuped.

6) Konsonan /g/ dipunserat /k/

Konsonan [g, k] wonten ing ngelmu fonetik kalebet wonten ing konsonan velar.
Mocapaken tembung ingkang gadhah konsonan [g, k] menika ing basa Jawi meh
sami, menapa malih bilih konsonan menika minangka konsonan mati wonten ing
pungkasaning tembung. Tuladhanipun wonten ing tembung kretek ingkang
kedahipun dipunserat kreteg.

7) Konsonan /w/ dipunserat /u/

Konsonan /w/ wonten satunggaling tembung ing pocapanipun dados /u/.
Menawi dipunserat ugi dados ngginakaken basa ingkang boten baku. Tuladhanipun
ing tembung swara, swasana, swarga nalika dipunpocapaken dados [suara],

[suasana], [suarga].
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b. Kalepatan Morfologis

Miturut Ramlan (1997: 21) morfologi inggih menika saperangan saking ilmu
basa ingkang nyinaoni wujud tembung sarta pengaruh perubahan- perubahan
wujud tembung wonten golongan saha tegesipun tembung, utawi saged
dipunandharaken menawi morfologis menika nyinaoni wujud tembung saha fungi
perubahan- perubahan wujud tembung menika, saged saking fungsi gramatik ugi
fungsi semantik. Uhlenbeck (1982: 4) ngandharaken morfologi utamanipun
nyinaoni korelasi sistematis wujud saha makna antawis tembung- tembung wonten
basa. Adhedhasar definisi saking para ahli ing nginggil, kalepatan basa tataran
morfologis menika ngandharaken kalepatan wonten tataran tembung. Kalepatan-
kalepatan basa tataran morfologis menika saged kadadosan amargi saking maneka
warni. Kangge mangertosi kalepatan- kalepatan wonten tataran morfologis menika
saged dipunginakaken pandom proses morfologis.

Tarigan saha Lilis (1997: 132) ngandharaken menawi kalepatan basa bidang
morfologi saged dipunkelompok dados kelompok afiksasi, reduplikasi, saha
gabungan tembung utawi tembung majemuk. Proses morfologis menika ngrembag
tata pandhapuking tembung kanthi wujud dasar morfem leksikal ingkang
pandhapuking menika gadhah makna gramatikal saha asipat terikat (Sudaryanto,
1991: 18). Panaliten menika nliti prakawis kalepatan morfologis ingkang gayut
kaliyan kalepatan panganggening ater-ater, panambang, wuwuhan, dwilingga
(tembung rangkep), saha klitika. Kalepatan ater-ater kadosta panganggening ater-
ater {sa-} dipunserat {sak-}, ater-ater {ma-} dipunserat {sa-}, kirang ater-ater {m-

}. {n-}, {ng-}, saha tambahing ater-ater {m-}.
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1. Kalepatan panganggening ater-ater
a) Ater-ater {sa-} dipunserat {sak-}

Panganggening ater-ater {sak-} saged dipuntingali wonten tuladha ukara
kasebut.

(1) Sakjane aku yo wes cedak karo de’e.
(2) Sakomah lagi dolan neng pasar malem. ‘Serumah lagi bermain ke pasar
malam.’

Tembung sakjane wonten tuladha (1) saha tembung sakomah wonten
tuladha (2) menika nglampahi kalepatan imbuhan ater-ater amargi panganggening
ater-ater ‘sak-°. Wonten basa Jawi ater-ater {sak-} menika boten wonten. Tembung
sakjane kedahipun dipungantos sajane, saha tembung sakomah kedahipun
saomah. Panyerating ater-ater saha tembung lingganipun kedah dipungandheng.

b) Ater-ater {N-} ingkang Kkirang trep

Panganggening ater-ater {N-} ingkang kirang trep saged dipuntingaliwonten
tuladha ukara kasebut.

“Kanggo ncegah Narkoba, kito kudu paham apa kui narkoba.” ‘Untuk
mencegah adanya narkoba, kita harus paham apa itu narkoba.’

Tembung ncegah wonten tuladha ing nginggil nglampahi kalepatan imbuhan
ater-ater. Tembung ncegah menika saking tembung lingga cegah menawi diseseli
ater-ater {N-} utawi nasal dados tembung kriya. Imbuhan ater-ater nasal {N-}
wonten tembung cegah menika kirang trep amargi boten gampil menawi
dipunpocapaken. Ater-ater ny- menawi sumambung kaliyan tembung lingga
ingkang wiwitan aksara ¢ saha s, aksara ¢ saha s menika luluh. Ater-ater nasal

ingkang leres inggih menika {ny-} saengga wujudipun dados nyegah ‘mencegah’.
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¢) Kirang ater-ater {n-}

Panganggening kirang ater-ater {n-} saged dipuntingali wonten tuladha ukara
kasebut.

“ati ati yo lur nek duwe kanca tritipen”

Tembung duwe wonten tuladha ing nginggil kedahipun nglampahi kalepatan
imbuhan ater-ater {n-}. Tembung duwe menika menawi diseseli ater-ater {n-}
dados nduwe. Ananging menawi Tembung lingga ingkang aksara wiwitanipun t
saha th, pikantuk ater-ater {n-}, aksara t saha th luluh.

Sasangka (2001: 36) ngandharaken bilih ater-ater menika afiks ingkang
rumaket wonten kiwaning tembung utawi ngajeng tembung. Panyerating ater-ater
ingkang leres menika tansah sumambung kaliyan tembung lingganipun. Jinising
ater-ater inggih menika ater-ater anuswara, ater-ater a-, ka-, ke-, di-, sa-, pa
anuswara-, pi-, pri-, pra-, tar-, kuma-, kami-, kapi-, saha ater-ater tripurusa.
Wujuding ater-ater kalamangsanipun saged ngewahi tembung lingga ingkang
dipungandheng.

2. Kalepatan Panganggening Panambang
a) Panambang {-e} dipunpisah

Panganggening panambang {-e} dipunpisah saged dipuntingali wonten

tuladha ukara kasebut.
Tur eling mbak kodrat e awak dewe ki dadi wong wadon, ojo lali kewajibane
neng pawon.
b) Panambang {-ake} lepat nyeratipun
Kalepatan panyerating panambang {-ake} menika lepat amargi fonem ingkang

kedahipun boten Iluluh wonten proses afiksasi ananging dipunluluhaken.
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Panganggening panambang {-ake} ingkang lepat nyeratipun saged dipuntingali
wonten tuladha ukara kasebut.
Ida digawaake jeruk marang Paijo.

Tembung digawaake wonten ukara ing nginggil menika gadhah tembung lingga
gawa saha pikantuk afiks di-/-ake, sasampunipun nglampahi proses afiksasi
tembung kasebut dados digawakake.
3. Kalepatan Panganggening Wuwuhan Sesarengan

Wuwuhan sesarengan menika wuwuhan ingkang awujud ater-ater saha
panambang ingkang sumambung wonten ing tembung lingga kanthi sesarengan
(Sasangka, 2001 : 75). Wuwuhan sesarengan menika kaperang dados kalih, inggih
menika wuwuhan sesarengan rumaket saha wuwuhan sesarengan renggang.
a) {sa-/-e} lepat ater-ater {sa-}

Panganggening wuwuhan {sa-/-e} ingkang lepat panambangan {sa-} saged
dipuntingali wonten tuladha ukara kasebut.

Dadi ki kanggo mbak mbake, pun monggo mbak mengejar cita-cita sak
dhuwur dhuwure. (D3, 04/01/17)

b) {di-/-i} dipunpisah panambang {-i}
Panganggening wuwuhan {di-/-i} ingkang lepat panambangan {-i} saged
dipuntingali wonten tuladha ukara kasebut.

Saranku wae, ojo lali didelok ki tanki bensin tasih ora isi bbm ee (D131,
17/02/17)
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¢) {di-/-ake/-ke} dipunpisah ater-ater {di-}
Panganggening wuwuhan {di-/-ake} ingkang lepat panambangan {di-} saged
dipuntingali wonten tuladha ukara kasebut.

gunane aplikasi iki nggo koe men ono panduane sek arep di cilikke/ di
kencengke ki bagian ndi nko ono.

4. Kalepatan Panyerating Tembung Rangkep
Kalepatan panyerating tembung rangkep ing panaliten menika dipunperang dados
kalih inggih menika panyerating tembung rangkep ingkang kirang tandha
panggandhengipun saha panyerating tembung rangkep ingkang dipunringkes
ngginakaken angka kalih.
d) Kirang Tandha Panggandhengipun
Miturut aturan ingkang sampun wonten, inggih menika ing panyerating tembung
rangkep antawisipun tembung ingkang dipunrangkep dipunwuwuhi tandha
panggandheng.
Tuladha:
mubeng mubeng — mubeng-mubeng
barang barang — barang-barang
lirak lirik — lirak-lirik
b) Dipunringkes Ngginakaken Angka Kalih

Kalepatan panyerating tembung rangkep ingkang dipunringkes ngginakaken
angka kalih kados pethikan ing ngandhap menika.

Awale suara iku pancaen samar2 rek, sampek akhire koncoku ngroso gaenak
dan memutuskan ndelok nang ngarep ono opo. D156, 02/03/17)

Tembung samar2 ing pethikan ukara kasebut lepat wonten ing panyerating

tembung rangkep ingkang dipunringkes ngginakaken angka kalih. Panganggening
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angka kalih kasebut minangka tandha tembung rangkep. Panyerating tembung
rangkep ingkang ngginakaken angka kalih kasebut boten jumbuh kalihan pandom
ejaan basa Jawi ingkang dipunsampurnakaken.
5. Panyerating Klitika ingkang Boten Leres

Sasangka (2008:130) ngandharaken menawi klitika wonten basa Jawi
dipunbedakaken dados kalih inggih menika proklitik saha enklitik. Proklitik inggih
menika klitika ingkang mapan wonten wiwitan tembung ingkang awujud saking
dak-(tak-) saha ko-(kok-). Menawi enklitik inggih menika klitika ingkang mapan
wonten wingking tembung ingkang awujud saking —ku, -mu, saha —e. Panyerating
klitika dipunrangkep kaliyan tembung kriya ingkang nututi. Panyerating klitika
ingkang leres inggih menika sumambung kalihan tembung kriya ingkang nututi,
kadosta wonten ukara kasebut.

“Aku ketemu karo kanca ku sing lagi neng Rumah Sakit.”

‘Aku bertemu dengan temanku yang sedang di Rumah Sakit.’

Tembung kanca ku menika panyerating tembungipun lepat. —ku kalebet wujud
klitika inggih menika enklitik. Panyerating tembung ingkang leres supados
dipunsambung dados kancaku.

Saking andharan ing nginggil menika saged dipunpendhet dudutan bilih
kalepatan panganggening basa wonten babagan fonologis saha morfologis
mliginipun kalepatan wonten panganggening basa Jawi ngoko. Miturut Hastuti
(2003: 79) ngandharaken bilih kalepatan ingkang dipungambaraken inggih menika
gelincir awit saking kirang ngatos-atos panutur nalika nyerat.

Kangge mangertosi tata pandhapuking tembung saged ngginakaken pandom
proses morfologi. Nurhayati (2001) ngandharaken proses morfologi menika

wonten sekawan, inggih menika afiksasi (pengimbuhan utawi wuwuhan);
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reduplikasi (pengulangan utawi rangkep); pemajemukan (camboran); saha
ingkang pungkasan inggih menika proses perbuahan dalam (ewah-ewahaning
fonem), peninggian vokal (nginggilaken vokal), sarta pendiftongan.
1) Proses Wuwuhan

Proses wuwuhan kaperang dados sekawan inggih meniak ater-ater (prefiks),
seselan (infiks), saha wuwuhan sesarengan (konfiks).
a) Ater-ater (Prefiks)

Ater-ater (prefiks) inggih menika wuwuhan ingkang mapan ing sangajenging
tembung (Sasangka, 1989: 31). Ater-ater ing basa Jawi cacahipun wonten kathah.

Tabel 1. Jinising Ater-ater

No. Jinising Ater- Wujudipun Tuladha
ater
1 2 3 4
1. Ater-ater {m-} {m-} + balang = mbalang
anuswara {n-} {m-} + dudut = ndudut
{ny-} {ny-} + sapu = nyapu
{ng-} {ng-} + gandheng =
nggandheng
2. Ater-ater {a-} {a-} {a-} + wujud = awujud
utawi bawa ha {ma-} {ma-} + guru = maguro
{mer-} {mer-} + dhukun =
merdhukun
3. Ater-ater {ka-} {ka-} {ka-} + dudut = kadudut
4. Ater-ater {ke-} {ke-} {ke-} + jepit = kejepit
5. Ater-ater {dak-}, {dak-} {dak-} + tuku = daktuku
{kok-}, {di-} {kok-} {kok-} + siram = koksiram
{di-} {di-} + balang = dibalang
6. Ater-ater {sa-} {sa-} {sa-} + piring = aspiring
7. Ater-ater {pa-} {pa-} {pa-} + Kkerti = pakerti
8. Ater-ater {pa-N} {pam-} {pam-} + panggih =
utawi pa- pamanggih
anuswara {pany-} {pany-} + candra =
panyandra
{pang-} {pang-} + ageng =
pangageng
{pan-} {pan-} + deleng = pandeleng
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Tabel salajengipun

1 2 3 4
9. Ater-ater {pi-} {pi-} {pi-} + awon = piawon
10. Ater-ater {pra-} {pra-} {pra-} + lambang =
pralambang
11. Ater-ater {pri-} {pri-} {pri-} + angga + priangga
12. Ater-ater {tar-} {tar-} {tar-} + kadhang =
tarkadhang
13. Ater-ater {kuma- {kuma-} {kuma-} + lancing =
} kumalancang
{kami-} {kami-} + tetep (en) =
kamitetep(en)
{kapi-} {kapi-} + adreng =
kapiadreng

Ater-ater anuswara {m-} menawi sumambung kalihan tembung lingga
ingkang wiwitanipun aksara p saha w, aksara p saha w luluh. Tuladha: {m-} +
pacul — atert-ater {n-} menawi sumambung kalihan tembung ingkang
wiwitanipun aksara t saha th, aksara t saha th luluh. Tuladha: {n-} + tutup —
nutup. Tembung lingga ingkang wiwitanipun mawi aksara s saha ¢ menawi
dipunwuwuhi ater-ater {ny-}, aksara kasebut luluh. Tuladhanipun: {ny-} + sapu
— nyapu. Tembung lingga ingkang wiwitanipun k dipunwuwuhi ater-ater {ng-}
aksara k dados luluh. Tuladha: {ng-} + kancing — ngancing. Dene menawi ater-
ater {ng-} sumambung ing tembung lingga setunggal wanda, ater-ater {ng-} dados
{nge}. Tuladha: {ng-} + cet — ngecet.

Ater-ater {ke-} menawi sumambung kalihan tembung lingga ingkang
purwanipun aksara b, d, dh, saha g, ater-ater {ke-} kadhang kala lira-liru kalihan
{ge-}. Tuladha: kegebug = gegebug. Dene ater-ater {dak-}{kok-} kadhang kala

lira-liru kalihan {tak-} saha {mbok-} utawi {tok-}.
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b) Seselan (Infiks)

Miturut Sasangka (1989: 43) seselan inggih menika wuwuhan ingkang
mapan wonten tengah tembung. Wujud seselan ing basa Jawi inggih menika {-
um-}, {-in-}, {-er-}, saha {-el-}.

Tabel 2. Jinising seselan

No. Jinis Wujud Tuladha

1 2 3 4

1. Seselan —um- -um- gantung + (-um-) — gumantung

2. Seselan —in- -in- sawang + (-in-) — sinawang

3. Seselan —er- -er- gandhul + (-er-) — gerandhul
— grandhul

4. Seselan —el- -el- gebyar + (-el-) — gelebyar —
glebyar

Seselan —um- menawi dumunung wonten ing satengahing tembung lingga
ingkang wiwitanipun aksara p, aksara p menika malih ewah dados k. Tuladha
pinter + (-um-) — puminter — kuminter. Dene tembung lingga ingkang
wiwitanipun saking aksara b lajeng pikantuk seselan —um-, aksara b menika malih
ewah dados g. Tuladhanipun, bagus + (-um-) — bumagus — gumagus.
¢) Panambang.

Miturut Sasangka (2001: 56), panambang inggih menika wuwuhan
ingkang mapan wonten ing wingking tembung. Panyeratipun kedah rumaket
tembung ingkang wonten ing sisih kiwanipun saha mboten kepareng dipunpisah.
Wonten ing basa Jawi panambang menika cacahipun kathah, inggih menika —i, -a,

-, -en, -an, -na, -ana, -ane, saha —ake.
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No. Jinis Wujud Tuladha
1 2 3 4
1. | Panambang -i -i thuthuk + -i — thuthuki
2. | Panambang -a -a turu + -a — turua
3. | Panambang -e -e bathuk + -e — bathuke
4. | Panambang -en -en guwang + -en — guwangen
5. | Panambang -an -an tandur + -an — tanduran
6. | Panambang -na -na tutup + -na — tutupna
7. | Panambang -ana -ana tulis + -ana — tulisana
8. | Panambang -ane -ane jiwit + -ane — jiwitane
9. | Panambang -ake -ake pamer + -ake — pamerake
Panambang —i ingkang sumambung kaliyan tembung lingga ingkang

pungkasanipun vokal, panambang —i ewah dados —ni. Dene tembung lingga

ingkang kasara pungkasan menika vokal i, aksara menika ewah dados e. Tembung

lingga ingkang aksara pungkasan menika vokal u, aksara menika ewah dados

vokal o.

d) Wuwuhan Sesarengan

Wuwuhan sesarengan menika wuwuhan ingkang awujud ater-ater saha

panambang ingkang sumambung wonten ing tembung lingga kanthi sesarengan

(Sasangka, 2001 : 75). Wuwuhan sesarengan menika kaperang dados kalih, inggih

menika wuwuhan sesarengan rumaket saha wuwuhan sesarengan renggang.

Tabel 4. Jinising wuwuhan sesarengan
No. Jinis Wujud Tuladha
1. Wuwuhan ka-an ka + lepat + -an = kalepatan
sesarengan ka + sugih + -an = kasugihan
rumaket ka + laku + -an = kalakon
2. ke-en ke + kandel + -en = kekandelen
ke + abot + -en = kaboten
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3. ken-en kem- + pinggir + -en =
keminggiren
ken- + dhodhok + -en =
kendhodhoken
keng- + wetan + -en = kengetanen
4. pan-an Pa- + adu + -an = padon
Pa- + karya + -an = pakaryan
Pan- + tutup + -an = panutupan
5. Wuwuhan n-i m- + paku + -i = Makoni
sesarengan m- + bungkus + -1 = mbungkusi
renggang n- + tetep + -i = netepi
ng- + goreng + -i = nggorengi
ny- + sebar + -i = nyebari
6. n-a m- + bukak + -a = mbukaka
n- + tuku + -a = nukua
7. n-e m- + lebu + -e = mlebune
n- + jogged + -e = njogede
8. n-ake m- + babar + -ake = mbabarake
n- + tuku + -ake = nukokake
ny- + cekel + -ake = nyekelake
9. n-ana ng- + liwat + -ana = ngliwatana
ny- + cedhak + -ana =
nyedhakana
10. dak-i dak- + tangis + -i = daktangisi
kok-i kok- + tangis + -i = koktangisi
di-i di- + tangis + -i = ditangisi
11. dak-ake Dak- + sebar + -ake =
kok-ake daksebarake
di-ake Kok- + tandur + -ake =
koktandurake
di- + sapu + -ake = disapokake
12. di-i di- + tulis + -i = ditulisi
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2) Tembung Rangkep ( Reduplikasi )

Tembung rangkep inggih menika tembung ingkang dipunrangkep, saged
kanthi sebagean utawi karangkep wetah. Wonten ing basa Jawi, tembung rangkep
menika kaperang dados tiga, inggih menika dwipurwa, dwilingga saha dwiwasana
(Sasangka, 2001: 90).

a) Dwipurwa

Dwipurwa menika dumados saking tembung ingkang wanda kapisan
dipunrangkep. tegesipun, ingkang dipunrangkep inggih menika purwanipun
tembung lingga. Tuladhanipun kaandharaken wonten ing ngandhap menika.
Laku — la + laku — lalaku — lelaku
Reged — re + reged — rereged
Tuku — tu + tuku — tutuku — tetuku
Tembung dwipurwa ingkang kadamel saking purwanipun wanda awujud aksara
vokal [a] asiling ingkang karangkep ewah dados [e], [u] ewah dados [€].
b) Dwilingga

Tembung dwilingga inggih menika tembung lingga ingkang dipunrangkep.
Anggenipun ngrangkep tembung menika wonten ingkang wetah, wonten ugi
ingkang dipunrangkep mawi ewah-ewahaning swanten ingkang asring kasebut
dwilingga salin swara.
watuk — watuk-watuk (dwilingga)
watuk — wotak-watuk (dwilingga salin swara)
celuk — celuk-celuk (dwilingga)

celuk — celak-celuk (dwilingga salin swara)



29

c) Dwiwasana

Dwiwasana menika tembung ingkang ngrangkep pungkasaning tembung
lingga. Tegesipun wanda wonten ing pungkasaning tembung lingga ingkang
karangkep. Tuladhanipun wonten ing ngandhap menika.
Cenges — cengesnges — cengenges

Cekak — cekakkak — cekakak

3) Tembung Camboran

Sasangka (2001 : 95) nerangaken bilih tembung camboran utawi tembung
majemuk inggih menika tembung kalih utawa langkung ingkang dipungandheng
dados setunggal saengga tembung kala wau dados tembung enggal ingkang
gadhah teges enggal ugi. Tegesipun enggal inggih menika teges saking tembung
camboran menika beda kalihan teges tembung lingganipun. Jinising tembung
camboran menika wonten kalih, inggih menika camboran wetah kalihan camboran
tugel.

Camboran wetah inggih menika tembung camboran ingkang asalipun saking
tembung-tembung ingkang wetah lajeng dipungandheng. Tuldhanipun kados
makaten.

Lare + angon — lareangon

Tepa + slira — tepaslira

Tindak + tanduk — tindaktanduk

Raja + lele — rajalele

Camboran tugel inggih menika tembung camboran ingkang dumados saking
tembung wetah kalihan tembung wancahan utawi dipunsebut wancahan sesisih.
Utawi saged ugi dumados saking tembung wancahan kalihan tembung wancahan

ingkang kagandheng, dipunsebut wancahan kabeh.
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Tuladhanipun kaandharaken wonten ing ngandhap menika.
Wancahan sesisih : bolu + emprit — bolumprit
Wancahan kabeh : idu + abang — dubang

C. Panaliten ingkang Jumbuh

Panaliten ingkang jumbuh kalihan panaliten ingkang badhe dipunlampahi
inggih punika:

1. Panaliten “Kalepatan Fonologis saha Morfologis Basa Jawi ing Subtitle Film
Korea Spy Girl” dening Nugraheni Sri Purwanti 2013.

Panaliten ingkang jumbuh kalihan panaliten ingkang badhe dipunlampahi
inggih menika panaliten kanthi irah- irahan “Kalepatan Fonologis saha Morfologis
Basa Jawi ing Subtitle Film Korea Spy Girl”. Panaliten menika dipuntindakaken
dening Nugraheni Sri Purwanti minangka skripsi Jurusan Pendidikan Basa Daerah,
Fakultas Bahasa dan Seni, Universitas Negeri Yogyakarta taun 2013. Panaliten
menika panaliten Kalepatan ngginakaken basa Jawi ingkang ngandharaken
kalepatan tataran fonologi saha morfologi. Bedanipun, panaliten ingkang badhe
dipunlampahi namung nliti tataran morfologi. Beda sanesipun inggih wonten objek
panalitenipun, panaliten ingkang dipuntindakaken dening nugraheni Sri Purwanti
menika objekipun teks subtitle film Korea Spy Girl, menawi panaliten ingkang
badhe dipunlampahi objekipun saking pesan Draft SMS UGM akun aplikasi Line.
2. Panaliten “Kesalahan Berbahasa Jawa Tataran Morfologi pada Karangan

Siswa Kelas VIII SMP Negeri 2 Bantarkawung” dening Tri Anjani 2011.
Panaliten ingkang jumbuh kalihan panaliten ingkang badhe dipunlampahi inggih
menika panaliten kanthi irah- irahan “Kesalahan Berbahasa Jawa Tataran

Morfologi pada Karangan Siswa Kelas VIII SMP Negeri 2 Bantarkawung”.
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Panaliten menika dipuntindakaken dening Tri Anjani minangka skripsi Jurusan
Bahasa dan Sastra Jawa Fakultas Bahasa dan Seni Universitas Negeri Semarang
taun 2011. Panaliten menika sami- sami panaliten kalepatan ngginakaken basa Jawi
ingkang ngandharaken kalepatan tataran morfologi. Bedanipun panaliten ingkang
dipuntindakaken dening Tri Anjani menika objekipun karangan siswa, menawi
panaliten ingkang badhe dipunlampahi objekipun saking pesan Draft SMS UGM
akun aplikasi Line.
C. Nalaring Pikir

Tembung minangka unsur dhasar kangge ngandharaken gagasan. Pamilihing
tembung ingkang trep menika saged ndamel tiyang ingkang mirengaken utawi
maos saged nampi andharan. Kemajengan jaman modern menika andadosaken
tiyang gampil anggenipun badhe ngandharaken gagasan utawi pamanggih. Jaman
samenika tiyang langkung remen ngandharaken gagasan utawi pamanggihipun
kanthi ginakaken media sosial. Line minangka salah satunggaling media sosial
ingkang kathah dipunginakaken dening masyarakat, khususipun mahasiswa. Basa
ingkang dipunginakaken kangge ngandharaken gagasan menika werni- werni.

Tumindak anggenipun ngandharaken gagasan ingkang boten atos- atos saged
ndadosaken tumindak ingkang nyimpang. Pamilihaning tembung supados ginakaken
tembung ingkang jumbuh kalihan aturan ingkang sae supados boten wonten kalepatan.
Kalepatan menika andadosaken prekawis ingkang boten jumbuh kaliha aturan baku.
Panaliten menika gadhah ancas kangge manggihaken kalepatan, mantha-mantha, saha
ngleresaken tembung- tembung ingkang lepat. Panaliten menika kanthi irah- irahan
“Kalepatan Panganggening Basa Jawi wonten Akun Draft SMS UGM Aplikasi Line

Januari-Maret 2017”. Prekawis ingkang badhe dipuntliti saha dipunandharaken inggih

menika gayut kalihan kalepatan fonologis saha kalepatan morfologis.
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Analisis kalepatan fonologis basa Jawi menika gayut kalihan panyerating ejaan
vokal saha konsonan , panyerating tembung ingkang dipunwuwuhi saha utawi
dipunkirangi vokal saha konsonanipun. Dene analisis kalepatan morfologis basa
Jawi menika gayut kalihan tata pandhapuking tembung, inggih menika ngrembag
kalepatan wonten proses wuwuhan, proses reduplikasi, saha proses camboran, ugi
ngrembag panyerating tembung klitika.

Bagan Nalaring Pikir.

Pamilihing Ngandharaken Media
tembung gagasan sosial

“Kalepatan Panganggening Basa
Jawi wonten Akun Draft SMS UGM
Aplikasi Line Januari-Maret 2017~

T

Kalepatan Kalepatan
fonologis morfologis

1. Panyerating ejaan vokal saha 1. Kalepatan wonten proses
konsonan. wuwuhan.

2. Panyerating tembung ingkang 2. Kalepatan proses reduplikasi.
dipunwuwuhi saha utawi 3. Kalepatan  proses tembung
dipunkirangi vokal saha camboran.
konsonanipun. 4. Kalepatan tembung Klitika.
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BAB Il

METODE PANALITEN

Salebeting bab tiga menika badhe ngandharaken metode panaliten ingkang
dipunginakaken wonten panaliten menika. Bab metode panaliten ngrembag
babagan jinising panaliten, data saha sumber data, piranti panaliten, cara
ngempalaken data, cara nganalisis data saha cara ngesahaken data. Babagan
metode panaliten kaandharaken wonten ngandhap menika.

A. Jinising Panaliten

Panaliten kanthi irah-irahan Kalepatan Panganggening Basa Jawi wonten
pesan Akun Draft SMS UGM Aplikasi Line Januari-Maret 2017 menika kalebet
panaliten deskriptif. Ancasipun panaliten menika kangge deskripsikaken kahanan
alamiah kalepatan fonologis saha morfologis wonten pesan Akun Draft SMS
UGM. Kalepatan fonologis menika dipuntinjau saking kalepatan ejaan.
Khususipun saking wujud kalepatan morfologis kalepatan wonten proses
wuwuhan, proses reduplikasi, saha proses pemajemuk.

B. Data saha Sumber Panaliten

Data ingkang badhe dipunginakaken wonten panaliten inggih menika
tembung- tembung basa Jawi ingkang lepat wonten perangan fonologis saha
morfologis wonten pesan akun Draft SMS UGM Aplikasi Line. Panaliten mendhet
data saking pesan akun Draft SMS UGM aplikasi Line amargi wonten akun
menika kathah mahasiswa ingkang ngandharaken gagasanipun ginakaken basa
Jawi. Basa Jawi ingkang dipunginakaken wonten Draft SMS UGM inggih menika

basa Jawi padintenan gumantung kaliyan tiyang ingkang ngersakaken.
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C. Caranipun Ngempalaken Data

Cara ngempalaken data ingkang dipunginanaken wonten panaliten inggih
menika kanthi cara maos saha nyerat ingkang dipuntindhakaken dening panaliti
piyambak. Maos kanthi tliti pesan-pesan wonten Draft SMS UGM ingkang
ginakaken basa Jawi. Panaliti maos kangge manggihaken tembung- tembung
ingkang lepat. Panaliti ugi suka tandha tembung-tembung ingkang kirang trep
utawi lepat. Teknik panyerating kangge nyerat tembung-tembung ingkang ngemot
kalepatan fonologis saha morfologis. Teknik panyerating ingkang dipunginakaken
awujud nyerat wonten kertu data lajeng dipunpantha-pantha miturut kalepatan
tataran fonologis saha morfologis.

Data-data ingkang sampun dipunpantha-pantha menika, salajengipun
dideskripsikaken miturut interpretasi saha pangretosan paneliti. Deskripsian
dipunlampahi saha dipunandharaken kanthi runtut. Saking pendeksripsian
samangke, salajengipun dipundamel dudutan. Cak-cakan ngempalaken data
wonten panaliten kaandharaken wonten ngandhap menika.

1. Nyamektakaken sumbering data panaliten ingkang awujud seratan wonten foto
screenshoot.

2. Panaliti maos seratan wonten foto screenshoot saha manggihaken tembung-
tembung ingkang lepat babagan fonologis saha morfologinipun wonten seratan
kasebut. Maos menika kedah kanthi tliti saha cermat supados data ingkang badhe

dipuntliti menika saged valid wonten poto screenshoot.
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3. Salajengipun suka tandha tembung-tembung ingkang lepat wonten perangan
fonologis saha morfologis, pesan ingkang boten lepat ing perangan fonologis saha
morfologis boten dipunginakaken (data dipunreduksi).
4, Data kalepatan fonologis saha morfologi ingkang sampun kapanggihaken
supados dipunserat tembung-tembung ingkang lepat kasebut saha dipunlebetaken
wonten kertu data. Data ingkang dipunserat menika tata panyerating sami kaliyan
ingkang wonten seratan foto screenshoot.
5. Salajengipun dipunklasifikasi miturut jinising kalepatan fonologis ingkang
kalebet kalepatan ejaan, kalepatan morfologis inggih menika kalepatan afiksasi,
ulang, saha pemajemuk.
D. Pirantining Panaliten

Pirantining panaliten inggih menika piranti ingkang dipunbetahaken
supados gampil anggenipun ngempalaken data (Arikunto, 1995: 134). Piranti
panaliten ingkang dipunginakaken inggih menika panaliten human instrument.
Panaliten minangka human instrument menika gadhah ancas kangge madosi
dhata-dhata ingkang badhe dipunteliti kangge panaliten menika. Miturut Bogdan
saha Biklen wonten Djuanaidi Ghony saha Fauzan Almanshur (2012: 95-96)
ngandharaken bilih human instrument inggih menika panaliti dipunpadosaken
piranti kangge ngempalaken dhata utama. Panaliti minangka human instrument
menika kedah gadhah ngelmu kangge ngemapalaken data. Ngelmu kalawau saged
kapendhet saking teori-teori ingkang sampundipunsinau dening panaliti.

Teori-teori ingkang dipunbetahaken kangge nganalisis panaliten menika
gayut kaliyan fonologi saha morfologi basa Jawi. Panaliten human instrument

minangka panaliten piyambak menika dipunbantu kaliyan kertu data. Pamilihing
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kertu data wonten panaliten menika amargi dipunginakaken kangge nyerat data
ingkang sampun kapanggihaken. Wonten kertu data, data-data ingkang lepat
perangan fonologis saha morfologis kasebut dipunpantha-pantha miturut jinising
kalepatan. Data dipunanalisis kanthi dipunjumbuhakken kalihan teori ingkang
sampun kaandharaken wonten gegaran teori.

Kertu data minangka sarana kangge nggampilaken pencatatan data,
pangempalan data, pengelompokan saha analisis data inggih menika kalebet
ejaan, afiks, ulang, saha majemuk. Tuladha kertu data kados ing ngandhap
menika.

Tabel 5. Tuladha format kertu dhata analisis fonologi saha morfologi.

No. Data/ ukara 1

Sumber Data D1, 01-02
Data Aku pengen melu2 curhat babagan katresnan, lur.
Analisis Jinis Kalepatan : Reduplikasi tembung lingga utuh.

Wujud Kalepatan: melu2.
Reduplikasi tembung lingga jangkep saha antawis kalih
unsur dipunsuka tandha hubung (-). Panyerating tembung

ingkang leres inggih menika melu-melu.

Katrangan:
No. Data : angka ingkang dipunginakaken kangge nengeri urutaning

tembung ingkang lepat adhedhasar jinising kalepatan.
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Sumber data : D1 menika tegesipun data no setunggal, inggih menika asiling
postingan cariyos ingkang kapisan. U2 menika ukara no kalih
ingkang dipunserat wonten ing data kapisan.

Data : tembung-tembung ingkang lepat miturut pandom morfologis
wonten ing setunggal ukara.

Analisis . analisis kalepatan morfologis ingkang kapanggihaken wonten
ing satunggal ukara.

E. Caranipun Nganalisis Data

Caranipun nganalisis data wonten panaliten menika ngginakaken analisis
deskriptif. Analisis deskriptif menika gadhah ancas kangge ngandharaken sedaya
data ingkang awujud kalepatan fonologis saha morfologis wonten Draft SMS

UGM. Caranipun nganalisis data cak-cakanipun wonten ngandhap menika.

1. Maos kanthi nganalisis data ingkang sampun dipunkempalaken saha dipunserat
wonten kertu data.

2. Panyeratan saking pesan Draft SMS UGM ingkang boten lepat wonten
perangan fonologis saha morfologis boten dipunginakaken saengga boten
dipunpilih.

3. Data ingkang sampun dipunserat lajeng dipunanalisis miturut teroi para ahli
babagan fonologis saha proses morfologis. Kalepatan fonologis gayut kalihan
kalepatan ejaan. Kalepatan morfologis gayut kalihan kalepatan panyerating
tembung saha proses pandhapuking tembung. Kalepatan panyerating tembung
gayut kalihan panyerating ancer-ancer saha Kklitika. Proses pandhapuking
tembung gayut kalihan proses wuwuhan, proses reduplikasi (pengulangan/

rangkep), saha proses pemajemuk (camboran).
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4. Asil ingkang sampun dipunpanggihaken salajengipun dipunpantha-pantha
wonten tabel analisis data.

5. Sasampunipun, damel dudutan saking asil analisis ingkang arupi kalepatan
panyerating tembung saha proses pandhapuking tembung. Dudutan
dipunandharaken kanthi rinci mawi analisis ingkang cetha.

Tabel 6. Analisis Data

Jinis Kalepatan Jinis Kalepatan
Fonologis Morfologis
Silabisasi Ejaan | Tata Tembung
No Tuturan Andharan
FTZTIEIZ| o © 2
<< |m|F| <A 2 3
1 2 3145678910 11 12 13
1.
Katrangan:
(+): Dipuntambah P : Panyerating
(-) : Dipunkirangi W : Wuwuhan
V : Vokal R : Reduplikasi (tembung rangkep)
K : Konsonan C : Camboran

E. Validitas saha Reliabilitas Data

Caranipun ngesahaken data wonten panaliten menika ngginakaken uji
validitas saha uji reliabilitas. Uji validitas wonten panaliten menika ngginakaken
triangulasi teori saha expert judgment. Triangulasi teori inggih menika
anggenipun ngempalaken data adhedhasar teori ingkang beda utawi nganalisis

data ingkang sami kalihan teori ingkang beda (Setiyadi, 2006: 32).
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Dene wonten panaliten menika validitas triangulasi teori ingkang dipunginakaken
gayut kaliyan teori kalepatan fonologi saha morfologi.

Lajeng expert judgment ing panaliten menika dipuntindakaken kanthi cara
konsultasi kalihan tiyang ingkang ahli, ahli ingkang dipunkajengaken ing
panaliten menika dosen pembimbing. Dene cara ngesahaken data ing panaliten
menika ngginakaken reliabilitas, mliginipun reliabilitas stabilitas. Reliabilitas
inggih menika cara nguji data panaliten kanthi tliti. Ancas saking reliabilitas
stabilitas inggih menika kangge nliti malih data ingkang sampun dipunpendhet
saking akun Draft SMS UGM Line menika. Uji reliabilitas stabilitas menika
dipunlampahaken kanthi ngambali data ingkang sampun kapanggihaken kaping

kathah saha kasilipun tetep sami.



BAB IV

ASILING PANALITEN SAHA PIREMBAGAN

A. Asiling Panaliten

Asil saking panaliten menika ngandharaken wujud kalepatan fonologis saha

morfologis basa Jawi wonten Akun Draft SMS UGM Aplikasi Line. Kalepatan

ingkang dipunpanggihaken nalika nliti kalamangsanipun boten namung setunggal

bab, ananging saged ugi ngemot langkung saking setunggal kalepatan ingkang

medal saking fonologis saha morfologis. Pramila panaliten ingkang dipunrembag

inggih menika babagan kalepatan tembung ingkang jumbuh kalihan panaliten

menika. Asiling panaliten dipunandharaken wonten ing tabel ing ngandhap

menika.

Tabel 7. Kalepatan Fonologis basa Jawi wonten Akun Draft SMS UGM

Aplikasi Line.
No. Jinis Woujud Kalepatan Indikator
Kalepatan
1 2 3 4
A. | Fonologis | a. Panambahing Tulisanee digawe gede cilik campur
Vokal angka marai le maca ngasi kriting
matane. (D89, 17/01/17)
(+)e - Tulisanee — tulisane
(H)e

#)a Awale suara iku pancaen samar2

rek, sampek akhire koncoku ngroso
gaenak dan memutuskan ndelok
nang ngarep ono opo.

(D156, 02/03/17)

- Pancaen — pancen

(t)a

b. Panambahing

konsonan

(+)n

Wong2 sing do kerjo sibuk ning kuto2
gede ratau nemoni mbokne do bali nang
ndeso2 sungkeman karo sanak sedulur.
(D36, 05/01/17)
- ndeso — desa

(*)n
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4

(f)m

Mbiyen aku wis tau seneng karo wong
tapi meneng2 ngono. (D73, 15/01/17)
- mbiyen — biyen

(t)m

(H)w

Aku iki sakjane uwong sing muwales
moco buku. (D92, 19/01/17)
- muwales — males

(Hw

(+) k

Usahakkee manut sing ditentuke yoo
lur neg ora kuat yo wes sakmampune.
(D115, 03/02/17)
- sakmampune — samampune

() k

a. Kirang vokal

()a

Magetan — jogja ki yo adoh lur... ojo
mbok bandingke Bantul-parangtritis
sik ngesot we tekan. (D3, 01/01/17)
- We — wae

()a

(e

Jaman saiki opo2 larang lur opo2
mbayar koe urip ning jaman koyo
ngene iki meh nggolek sing jnenge
gratis angel lur. (D34, 05/01/17)

- Jnenge — jenenge

(e

()u

Dalan kono iku ciut mass neg aq
minggir2 kepleset terus kecemplong
kalen pie mas..
(D120, 14/02/17)
- Agq — aku

()u

b. Kirang konsonan

()n

Tapi tak dinyana nyana lur tekane
mlebu jawa barat ki jebul yo ttep
macet dowo bget lur,

(D37, 05/01/17)

- Bget — banget

()n

Senajan raiso garap aku yo tep ethel,
hla wong jare kanca2ku dosen Kkui
murah biji, aku yo wis usaha ra
ketang sinau model sks.

(D54, 09/01/17)

- Kui — kuwi

() w
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4

Pake aplikasi android “30 Day
Fitness Challenge” nahh gunane
aplikasi iki nggo koe men ono
panduane sek arep di cilikke/ di
kencengke ki bagian ndi nko
ono.(D12, 03/02/17)

- Koe — kowe

() w

()y

Mosok nek enggok2an macet kok
sampean nyruput dalan.e wong
mass.(D118, 14/02/17)

- Sampeyan — sampeyan

)y

Dalan kono iku ciut mass neg aq
minggir2 kepleset terus kecemplong
kalen pie mas..

(D120, 14/02/17)

- Pie — piye

)y

() k

Saranku wae, ojo lali didelok ki
tanki bensin tasih ora isi bbm ee
(D131, 17/02/17)
- Tasih — taksih

() k
a. Lepat ejaan Kanca2ku durung do teko. (D20,
vokalipun 02/01/17)
- Teko — teka
/a/ dipunserat /o/ 0—>a

Aku iki sakjane uwong sing
muwales moco buku.
(D92, 19/01/17)
- Moco — maca
0—>a

/al dipunserat /e/

Senajan raiso garap aku yo tep ethel,
hla wong jare kanca2ku dosen kui
murah biji, aku yo wis usaha ra ketang
sinau model sks. (D54, 09/01/17)
- Senajan — sanajan

e—a

/il dipunserat /e/

Mung nang njobo wae ketoke kuat,
pecicilan, akeh polahe, opo maneh nek
wes debat tim bola, wes gak bakal ono
sing gelem ngalah. (D70, 15/01/17)
- Wes — wis

e—i
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3

4

/u/ dipunserat /o/

Dalan kono iku ciut mass neg aq
minggir2 kepleset terus kecemplong
kalen pie mas.. (D120, 14/02/17)
- Kecemplong — kecemplung

0o—u

/ol dipunserat /u/

Iso nasehati kue, iso ndungokke nasihat
saka awakmu. (D137, 21/02/17)
- Kue — kowe

u—o

Eleng duso mas melbu neroko
panas. (D163, 02/03/17)
- Dusa — dosa

u—o

b. Ejaan lepat
konsonanipun
/dh/ dipunserat /d/

Ya Allah yen kelingan wis prindang
prinding dewe aku lur. (D17, 02/01/17)
- dewe — dhewe

dh—d

Iwl dipunserat /u/

Lagi oleh telung kursi ujug2 aku krungu
suoro bolpen tibo, ora let suwi kertas
hvs nang pojokan mejo lab do tibo
berhamburan. (D21, 02/01/17)
- Suoro — swara

u—>w

It/ dipunserat /th/

Senajan raiso garap aku yo tep ethel,
hla wong jare kanca2ku dosen kui
murah biji, aku yo wis usaha ra
ketang sinau model sks.
(D54, 09/01/17)
- ethel — etel

th—t

/th/ dipunserat /t/

Seng ngakune konco kentel. (D113,
02/02/17)
- kentel — kenthel

t — th

/d/ dipunserat /t/

Mas, nek numpak motor ki birik2 wae
saget mboten. (D13, 14/02/17)
- saget — saged

t—d

/d/ dipunserat /h/

Padahal aku ki hurung adus hurung
mulih opo opo kawit esuk neng kampus.
(D130, 17/02/17)
- hurung — durung

h—d

/g/ dipunserat /k/

Suwun mas wis ngajak mabur marak
awan, nanging kok ujuk ujuk mbok
cul. (D133, 21/02/17)
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2 3 4
- Ujuk ujuk — ujug-ujug
k—g
Morfologis | a. ater-ater Tapi yo yen di etung2 aku ttp rugi
- {dak-, kok-, di-} wong sik urun tuku jagunge ki aku.

(D10, 01/01/17)

- di etung2 « dietung-etung

b. Panambang

-{-¢}

Kepepet e takon mbah gugel kui.
(D57, 11/01/17)

- kepepet e «— kepepete
Wes seng tenanan ojo didinggo

dolanan kuliah’e yo le/  ndok.
(D145, 24/02/17)

- kuliah’e «— kuliahe (panyeratipun
dipungandheng)

-{-en}

Dol2 en kono wes mas helme tapi

lek iso ojkk diulang maneh. (D162,

02/03/17)

- Dol2 en <« dol-dolen (panyeratipun
dipungandheng)

c.Wuwuhan
sesarengan
- {dak-ke}/ {tak-ke}

Novel kui tak selehke meneh ning
panggone mau. (D100, 19/01/17)

-tak  selehke <«  takselehke
(panyeratipun dipungandheng)

~{dak-i}/ {tak-i}

Cowok sing tak senengi saiki (sebut
wae tulip) yo disenengi karo
kancaku. (D79, 15/01/17)

~{di-i}

Ojo do kemaki yo lur... di delok ki
ra kepenak.. laky o mending sik
prasojo ae... kalem, ben urip tansah
ayem lan tentrem tur ojo lali mesem.
(D91, 17/01/17)
di delok ki <« dideloki
(panyeratipun dipungandheng)

Saranku wae, ojo lali didelok ki
tanki bensin tasih ora isi bbm ee
(D131, 17/02/17)
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1 2 3 4

- didelok ki «  dideloki
(panyeratipun panambang i
dipungandheng)

d. tembung rangkep | Nek mlaku sembari lirak lirik yo
neng trotoar wae, 0jo neng dalan

- 0 ndnal el (D123, 15/02/17)

panggandheng - lirak lirik « lirak-lirik (kirang
tandha panggandheng (-))

- dipunringkes Siji meneh mbak mushola  kui

tempat sholat lek gojekan ojo

banter2, marai aku anggone sholat

kalih tergoda suara cemprengmu. (D109,

25/01/17)

- banter2 <«  banter-banter
(tembung  rangkep  dipunserat
jangkep saha dipunwuwuhi tandha

panggandheng (-))

ngginakaken angka

e. panyerating | Wektu aku mulih seko kampus lebar
rapat sebelahe speedo meter motor
ku ki wus ning ngisor E ngunu kuwi.
(D124, 17/02/17)
- motor ku <« motorku
(panyeratipun
dipungandheng)

tembung klitika

Adhedhasar tabel ing nginggil saged dipunmangertosi bilih wonten seratan
Akun Draft SMS UGM Aplikasi Line lepat ing perangan fonologis saha
morfologis. Kalepatan fonologis inggih menika gayut kalihan panyerating
tembung ingkang kapanggihaken wonten panaliten menika wonten sekawan,
inggih menika kalepatan panyerating tembung ingkang dipuntambah vokal,
panyerating tembung ingkang dipunkirangi vokal, panyerating tembung ingkang
dipuntambah konsonan, saha kalepatan panyerating tembung ingkang
dipunkirangi konsonan. Kalepatan panyerating tembung ingkang dipuntambah

vokal inggih menika vokal e saha vokal a. Kalepatan panyerating tembung
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ingkang dipunkirangi vokal inggih menika vokal e, a, saha u. Kalepatan
panyerating tembung ingkang dipuntambah konsonan n, m, w, saha k. Kalepatan
panyerating tembung ingkang dipunkirangi konsonan n, w, y, saha k.

Kalepatan fonologis ingkang kapanggihaken wonten ing panaliten gayut
kalihan kalepatan panganggening vokal saha kalepatan panganggening konsonan.
Kalepatan panganggening vokal inggih menika /a/ dipunserat /o/, /a/ dipunserat
lel, N\l dipunserat /e/, /u/ dipunserat /o/, saha /o/ dipunserat /u/. Dene kalepatan
panganggening konsonan /dh/ dipunserat /d/, /w/ dipunserat /u/, /t/ dipunserat /th/,
/th/ dipunserat /t/, /d/ dipunserat /t/, /d/ dipunserat /h/, /g/ dipunserat /k/, /b/
dipunserat /t/, saha /g/ dipunserat /v/.

Kalepatan morfologis ingkang kapanggihaken wonten ing panaliten menika
kaandharaken ing tabel data ing nginggil. Tabel data nedahaken kalepatan
babagan tembung wuwuhan saha tembung camboran. Tembung wuwuhan
ingkang lepat ing panaliten menika babagan panganggening tembung ater-ater
{sa-} dipunserat {sak-}, panyerating {dak-, ko-, di-} ingkang dipunpisah.
Panambang {-e} ingkang boten gandheng kalihan tembung lingga, panambang{-
en} ingkang dipunpisah panyeratipun. Wuwuhan sesarengan {sa-/-e} ingkang
lepat panyerating ater-ater {sa-}, {tak-/-ke} ingkang lepat anggenipun nyerat
dipunpisah ater-ater {tak-}, {di-/-i} ingkang lepat anggenipun nyerat dipunpisah
ater-ater {di-}, saha {tak-/ -i} ingkang lepat anggenipun nyerat dipunpisah ater-
ater {tak-}. Kalepatan morfologi babagan camboran menika gayut kaliyan

kalepatan panyerating tembung lingga boten mawi tandha panggandheng{-}, saha
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dwilingga dipunserat mawi angka 2. Saha panyerating tembung klitika ingkang
dipunserat pisah.
B. Pirembagan

Asiling panaliten nedahaken kalepatan-kalepatan ingkang kapanggihaken
wonten Draft SMS UGM Akun Aplikasi Line. Kalepatan ingkang
dipunpanggihaken mliginipun babagan fonologis, saha morfologis. Kalepatan
wonten perangan fonologis inggih menika babagan ejaan. Kalepatan ejaan menika
babagan tembung-tembung ingkang dipuntambah utawi dipunkirangi vokal utawi
konsonanipun, panganggening vokal saha konsonan ingkang lepat wonten
satunggaling tembung. Kalepatan morfologis ingkang kapanggihaken wonten ing
panaliten menika gayut kalihan panganggening wuwuhan, panambang, camboran
saha panyerating tembung.
1. Kalepatan Folonogis

Kalepatan fonologis ingkang lepat panyerating tembung inggih menika
amargi dipuntambah vokal, dipunkirangi vokal, dipuntambah konsonan, saha
dipunkirangi konsonan. Kalepatan fonologis ingkang gayut kalihan ejaan, inggih
menika tembung-tembung ingkang lepat amargi panyerating ejaan vokal utawi
konsonan. Kalepatan-kalepatan ingkang sampun kapanggihaken wonten ing
panaliten gayut kalihan fonologis dipunandharaken wonten ing ngandhap menika.
1) Kalepatan Panyerating Tembung ingkang Dipuntambah Vokal

Kalepatan panyerating tembung ingkang dipuntambah vokal wonten

panaliten menika kapanggihaken vokal tambahan (+) e saha (+) a.
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a Dipuntambah Vokal /e/
Kalepatan panyerating tembung ingkang dipuntambah vokal /e/ wonten
panaliten menika kados wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Tulisanee digawe gede cilik campur angka marai le maca ngasi kriting matane.
(D89, 17/01/17)

Kalepatan ing ukara menika mapan wonten ing tembung tulisanee ingkang
kawuwuhan vokal /e/. Kalepatan kasebat dumados amargi vokal e ing tembung
kasebat dipunserat rangkep, kedahipun cekap dipunserat e kemawon. Menawi
dipunserat kados mekaten ndadosaken tembung kasebat boten ngemu teges.
Saking ukaranipun, tembung ingkang trep inggih menika tulisane.
b) Dipuntambah vokal /a/

Kalepatan panyerating tembung ingkang dipuntambah vokal /a/ wonten
panaliten menika kados wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Awale suara iku pancaen samar2 rek, sampek akhire koncoku ngroso

gaenak dan memutuskan ndelok nang ngarep ono opo.
(D156, 02/03/17)

Kalepatan ing ukara menika mapan wonten ing tembung pancaen ingkang
kawuwuhan vokal /a/. saking ukaranipun, tembung ingkang trep inggih menika
pancen ingkang tegesipun perangan ingkang sampun dipunpesthi, sampun tetep.
Dene menawi ngginakaken tambahan vokal /a/ ing tembung menika nyebabaken
tembung boten wonten tegesipun saha lepat ejaanipun. Manawi dipunjumbuhaken
kalihan ukaranipun, tembung pancaen menika mboten mlebet wonten ing konteks

ukara amargi tembung menika wonten ing basa Jawi boten wonten tegesipun.
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2) Kalepatan Panyerating Tembung ingkang Dipunkirangi Vokal

Kalepatan panyerating tembung ingkang dipunkirangi vokal wonten
panaliten menika kapanggihaken vokal kirang (-) e, (-) a, saha (-) u. kalepatan
panyerating tembung ingkang dipunpanggihaken menika langkung cetha
dipunjlentrehaken wonten ing ngandhap menika.
a Dipunkirangi (-) e

Kalepatan tembung ingkang dipunsebabaken kirang vokal /e/
kapanggihaken wonten ing asiling panyeratan Draft SMS UGM akun Line.
Kalepatan tembung menika wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Tapi tak dinyana nyana lur tekane mlebu jawa barat ki jebul yo ttep macet
dowo bget lur, (D4, 05/01/17)

Pethikan ukara menika nedahaken wonten satunggaling tembung ingkang lepat,
inggih menika tembung ttep. Kalepatan menika dipunsebabaken amargi
panyerating tembung boten jangkep inggih menika kirang vokal /e/ wonten ing
wanda kapisan. Saking ukaranipun, tembung ingkang trep inggih menika tetep
ingkang tegesipun boten ewah, dene menawi kirang ngginakaken vokal /a/ ing
tembung menika nyebabaken lepat ejaanipun.
b) Dipunkirangi (-) a

Kalepatan panyerating tembung ingkang dipunkirangi vokal a wonten
panaliten menika kados wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Tapi tak dinyana nyana lur tekane mlebu jawa barat ki jebul yo ttep
macet dowo bget lur, (D4, 05/01/17)

Tembung bget wonten ing data (1) pethikan ukara ing nginggil inggih menika

tembung ingkang lepat ejaanipun, amargi dipunserat boten jangkep utawi
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dipunsingkat. Panganggening tembung ingkang boten jangkep ing nginggil njalari
tembung kalawau boten wonten tegesipun. Panyeratipun ingkang leres inggih
menika bget dipunserat banget (Bausastra Jawa: 2011).
¢) Dipunkirangi (-) u

Kalepatan panyerating tembung ingkang dipunkirangi vokal u wonten
panaliten menika kados wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Dalan kono iku ciut mass neg aq minggir2 kepleset terus kecemplong kalen

pie mas..
(D120, 14/02/17)

Tembung ag wonten ing data (1) pethikan ukara ing nginggil inggih menika
tembung ingkang lepat ejaanipun, amargi dipunserat boten jangkep utawi
dipunsingkat. Panganggening tembung ingkang boten jangkep ing nginggil njalari
tembung kalawau boten wonten tegesipun. Panyeratipun ingkang leres inggih
menika aq dipunserat aku ingkang tegesipun kula minangka tembung sesulih
utama purusa.
3) Kalepatan Panyerating Tembung ingkang Dipuntambah Konsonan

Kalepatan panyerating tembung ingkang dipuntambah konsonan wonten ing
panaliten menika kapanggihaken konsonan dipuntambah (+) n, (+) m, (+) w, saha
(+) k.
a Dipuntambah konsonan n

Kalepatan panyerating tembung ingkang dipunkirangi konsonan n wonten
panaliten menika kados wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Wong2 sing do kerjo sibuk ning kuto2 gede ratau nemoni mbokne do bali

nang ndeso2 sungkeman karo sanak sedulur.
(D36, 05/01/17)
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Tembung desa menika kalebet wonten ing tembung aran papan. Manawi
dipuntingali saking konteks ukaranipun tembung ndeso menika ateges gadhah
sipat kados tiyang desa, ananging tembung ndeso menika nedahaken satunggaling
katrangan bilih wong-wong sami kondur dhateng desa. Saking ukaranipun,
tembung ingkang trep inggih menika desa ingkang tegesipun dhusun. Dene
menawi ngginakaken tambahan konsonanl /n/ ing tembung menika nyebabaken
tembung boten wonten tegesipun saha lepat ejaanipun.
b) Dipuntambah konsonan m
Kalepatan panyerating tembung ingkang dipunkirangi konsonan m wonten

panaliten menika kados wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

(1) Mbiyen aku wis tau seneng karo wong tapi meneng2 ngono.

(D73, 15/01/17)
(2) Jaman saiki opo2 larang lur opo2 mbayar koe urip ning jaman koyo

ngene iki meh nggolek sing jnenge gratis angel lur.
(D34, 05/01/17)

Tembung mbiyen wonten ing data (1) saha tembung mbayar wonten ing data (2)
menika lepat amargi kawuwuhan konsonan m ing sangajenging tembung lingga.
Tembung ingkang leres miturut Bausastra Jawa inggih menika mbiyen dipunserat
biyen saha mbayar dipunserat bayar.
¢) Dipuntambah konsonan w

Kalepatan panyerating tembung ingkang dipunkirangi konsonan w wonten
panaliten menika kados wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Aku iki sakjane uwong sing muwales moco buku.
(D92, 19/01/17)

Tembung muwales wonten data (1) menika lepat anggenipun nyerat amargi

kawuwuhan konsonan w wonten wanda kaping kalih. Tembung muwales menika
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saged gadhah teges males sanget, ananging panyeratanipun lepat. Panyeratanipun
tembung muwales ingkang leres inggih menika males.
d) Dipuntambah konsonan k

Kalepatan panyerating tembung ingkang dipuntambahi konsonan k wonten
panaliten menika kados wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Usahakkee manut sing ditentuke yoo lur neg ora kuat yo wes sakmampune.
(D115, 03/02/17)

Tembung sakmampune wonten data (1) menika lepat amargi kawuwuhan
konsonan k wonten wanda kapisan.
4) Kalepatan Panyerating Tembung ingkang Dipunkirangi Konsonan
Kalepatan panyerating tembung ingkang dipunkirangi konsonan wonten
panaliten menika kapanggihaken konsonan dipunkirangi antawisipun (-) n, (-) w,
(-) y, saha (-) k.
a) Dipunkirangi konsonan n
Kalepatan panyerating tembung ingkang dipunkirangi konsonan k wonten
panaliten menika kados wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.
Tapi tak dinyana nyana lur tekane mlebu jawa barat ki jebul yo ttep macet

dowo bget lur,
(D4, 05/01/17)

Tembung bget wonten data (1) menika lepat anggenipun nyerat amargi tembung
dipunkirangi konsonan n. Tembung ingkang leres miturut Bausastra Jawa inggih
menika bget dipunserat banget ingkang gadhah teges sanget, kalawan temen-

temen.
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b) Dipunkirangi konsonan w
Kalepatan panyerating tembung ingkang dipunkirangi konsonan w wonten
panaliten menika kados wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

(1) Senajan raiso garap aku yo tep ethel, hla wong jare kanca2ku dosen kui
murah biji, aku yo wis usaha ra ketang sinau model sks.

(D5, 09/01/17)

(2) Pake aplikasi android “30 Day Fitness Challenge” nahh gunane aplikasi
iki nggo koe men ono panduane sek arep di cilikke/ di kencengke Ki
bagian ndi nko ono.

(D12, 03/02/17)

Tembung kui wonten ing data (1) saha koe wonten data (2) pethikan ukara ing
nginggil inggih menika tembung ingkang lepat ejaanipun, amargi dipunserat
boteng jangkep. Panganggening tembung ingkang boten jangkep ing nginggil
njalari tembung kalawau dipunserat amargi saking pocapanipun ingkang makaten.
Panyeratipun ingkang leres inggih menika kui dipunserat kuwi ingkang tegesipun
punika saha koe dipunserat kowe ingkang tegesipun sampeyan, panyebut kangge
tiyang ingkang dipunajak guneman.
¢) Dipunkirangi konsonan y

Kalepatan panyerating tembung ingkang dipunkirangi konsonan y wonten

panaliten menika kados wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

(1) Mosok nek enggok2an macet kok sampean nyruput dalan.e wong mass.

(D13, 14/02/17)

(2) Dalan kono iku ciut mass neg ag minggir2 kepleset terus kecemplong
kalen pie mas..
(D13, 14/02/17)

Tembung sampean wonten ing data (1) saha pie wonten data (2) pethikan ukara
ing nginggil inggih menika tembung ingkang lepat ejaanipun, amargi dipunserat

kirang konsonan /y/. Panganggening tembung ingkang boten jangkep ing nginggil
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njalari tembung kalawau dipunserat amargi miturut saking pocapanipun ingkang
makaten. Panyeratipun ingkang leres inggih menika sampean dipunserat
sampeyan ingkang tegesipun panyebut kangge tiyang ingkang dipunajak guneman
saha pie dipunserat piye ingkang tegesipun pripun, kalebet tembung pitakon
kangge taken kaanan.
d) Dipunkirangi konsonan k

Kalepatan panyerating tembung ingkang dipunkirangi konsonan k wonten
panaliten menika kados wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Saranku wae, ojo lali didelok ki tanki bensin tasih ora isi bbm ee (D131,
17/02/17)

Tembung tasih wonten ing data (1) menika lepat amargi wonten ing basa Jawi
boten kapanggihaken tegesipun. Kalepatan ing nginggil inggih menika tembung
ingkang lepat ejaanipun, amargi dipunserat kirang konsonan /k/. Miturut
ukaranipun tembung ingkang dipunkajengaken menika tembung taksih ingkang
tegesipun isih saengga jumbuh antawisipun tembung kalihan konteks ukara.
a. Kalepatan Ejaan

Kalepatan ejaan ingkang kapanggihaken wonten ing seratan akun Draft
SMS UGM aplikasi Line inggih menika kalepatan panyerating ejaan vokal saha
konsonan. Kalepatan menika badhe kaandharaken wonten ing ngandhap menika.
1) Kalepatan panyerating ejaan vokal

Panyerating ejaan ingkang lepat vokalipun kapanggihaken wonten ing
panaliten menika. Kalepatan panyerating ejaan vokal antawisipun /a/ dipunserat

/ol, lal dipunserat /e/, /i/ dipunserat /e/, /u/ dipunserat /o/, saha /o/ dipunserat /u/.
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andharan ing ngandhap menika ingkang saged njlentrehaken kalepatan fonologis
babagan panyerating ejaan vokal ingkang kapanggihaken wonten panaliten
menika.
a) Ejaan vokal /a/ dipunserat /o/
Kalepatan ejaan vokal /a/ ingkang dipunserat /o/ wonten panaliten menika
kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.
(1) Kanca2ku durung do teko.
(D20, 02/01/17)

(2) Aku iki sakjane uwong sing muwales moco buku.
(D92, 19/01/17)

Tembung teko wonten data (1) saha tembung moco wonten data (2) menika lepat.
Kalepatan tembung menika dipunsebabaken amargi panyerating ejaan vokal /a/
ingkang dipunserat /o/. Vokal /a/ wonten ing basa Jawi gadhah 2 alofon inggih
menika [a] wonten ing tembung dhahar saha [o] wonten ing tembung aja. Alofon
[0] wonten ing vokal /o/ satemah angel anggenipun mbedakaken. Tembung
ingkang jumbuh miturut ukaranipun inggih menika teka saha maca. Tembung
teka saha moco menawi dipunpocapaken menika dados zeko saha moco. vokal /a/
ingkang swantenipun [0] nyebabaken tiyang menggalih bilih swanten [0] menika
/o/ saengga lepat anggenipun nyerat tembung.
b) Ejaan vokal /a/ dipunserat /e/

Kalepatan ejaan vokal /a/ ingkang dipunserat /e/ wonten panaliten menika
kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Senajan raiso garap aku yo tep ethel, hla wong jare kanca2ku dosen kui

murah biji, aku yo wis usaha ra ketang sinau model sks.
(D54, 09/01/17)
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Tembung senajan wonten data (1) menika lepat panyerating ejaanipun. Kalepatan
tembung menika dipunsebabaken amargi panyerating ejaan vokal /a/ ingkang
dipunserat /e/. Tembung ingkang jumbuh miturut ukaranipun inggih menika
sanajan. Tembung sanajan menika asiling tembung pocapan, dene tembung
ingkang baken inggih menika sanadyan.
¢) Ejaan vokal /i/ dipunserat /e/

Kalepatan ejaan vokal /a/ ingkang dipunserat /e/ wonten panaliten menika
kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Mung nang njobo wae ketoke kuat, pecicilan, akeh polahe, opo maneh nek

wes debat tim bola, wes gak bakal ono sing gelem ngalah.
(D70, 15/01/17)

Ukara ing nginggil menika nedahaken kalepatan wonten ing ejaan vokal /i/
ingkang dipunserat /e/. Tembung wes menika kedahipun dipunserat ngginakaken
vokal /i/ saengga dipunserat wis. Tembung wis menika tegesipun sampun
dipuntindakaken. Kalepatan menika dipunsebabaken vokal /i/ ingkang rumaket
kalihan konsonan /s/ ing satunggaling tembung ingkang pocapanipun dados /e/.
Kalepatan menika ugi asring kapanggihaken wonten satunggaling tembung
menawi vokal /i/ menika rumaket kalihan konsonan /h/, ingkang pocapanipun ugi
dados /e/. tuladhanipun wonten tembung luwih, kalih, ajrih nalika
dipunpocapaken dados [luweh], [kaleh], [ajreh].

d) Ejaan vokal /u/ dipunserat /o/

Kalepatan ejaan vokal /a/ ingkang dipunserat /e/ wonten panaliten menika

kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.
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Dalan kono iku ciut mass neg ag minggir2 kepleset terus kecemplong
kalen pie mas..
(D120, 14/02/17)

Vokal /u/ wonten ing basa Jawi menika gadhah 2 alofon inggih menika [u]
wonten tembung mambu saha alofon [U] wonten tembung adus. Alofon [U]
ungelipun meh sami kalihan vokal /o/. tembung kecemplong menika tembung
ingkang kedahipun dipunserat ginakaken vokal /u/ ingkang alofonipun [U].
panganggening vokal /o/ wonten tembung kecemplong njalari tembung kalawau
boten wonten tegesipun. Panyerating tembung kecemplong ingkang leres inggih
menika kecemplung saking tembung lingga cemplung (Bausastra Jawa: 2011).
e) Ejaan vokal /o/ dipunserat /u/

Ejaan vokal /o/ dipunserat /u/ ingkang lepat wonten satunggaling tembung
kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Eleng duso mas melbu neroko panas.
(D163, 02/03/17)

Tembung duso wonten ukara ing nginggil menika lepat ejaanipun. Kalepatan
tembung menika dipunsebabaken amargi panyerating ejaan vokal /o/ ingkang
dipunserat /u/. tembung duso menika miturut basa Jawi boten wonten tegesipun.
Tembung ingkang jumbuh miturut ukaranipun ingkang leres inggih menika dosa
ingkang gadhah teges nglampahi kaluputan.
2) Kalepatan panyerating ejaan konsonan

Panyerating ejaan ingkang lepat konsonanipun kapanggihaken wonten ing
panaliten menika. Kalepatan panyerating ejaan konsonan antawisipun /dh/
dipunserat /d/, /w/ dipunserat /u/, /t/ dipunserat /th/, /th/ dipunserat /t/, /d/

dipunserat /t/, /d/ dipunserat /h/, /g/ dipunserat /k/, /b/ dipunserat /t/, saha /g/
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dipunserat /v/. Andharan ing ngandhap menika ingkang saged njlentrehaken
kalepatan fonologis babagan panyerating ejaan konsonan ingkang kapanggihaken
wonten panaliten menika.
a) Ejaan konsonan /dh/ dipunserat /d/

Kalepatan panyerating ejaan konsonan /dh/ ingkang dipunserat /d/ wonten
panaliten menika kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

(1) Ya Allah yen kelingan wis prindang prinding dewe aku lur.
(D17, 02/01/17)

(2) Terus gandeng omahku ki nanggung ora adoh dan ora cedak seko
kampus, aku ki ngekos lur.
(D27, 04/01/17)

Tuladha kalepatan panyerating ejaan konsonan /dh/ menika kapanggihaken
wonten seratan ing nginggil. Tembung dewe, gandeng, saha cedak inggih menika
tetembungan ingkang kedahipun dipunserat ngginakaken konsonan /dh/.
Panyeratipun tembung ingkang leres inggih menika dewe dipunserat dhewe,
gandeng dipunserat gandheng, saha cedak dipunserat cedhak (Bausastra Jawa:
2011).
b) Ejaan konsonan /w/ dipunserat /u/

Kalepatan panyerating ejaan konsonan /w/ ingkang dipunserat /u/ wonten
panaliten menika kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Dadi, pas subuh2 koncoku seng sek ngaji iku krungu suara2 kreeeeng..alias
suara gerbang mbukak.
(D55, 02/03/17)

Tuladha kalepatan panyerating ejaan konsonan /w/ menika kapanggihaken wonten
seratan ing nginggil. Tembung suara menika lepat menawi dipunserat wonten

basa Jawi, amargi wonten basa Jawi menika konsonan /u/ dipunserat ngginakaken
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konsonan /w/. Tembung suara menika kalebet tembung ingkang dipunserat
wonten Basa Indonesia. Panyeratipun tembung ingkang leres inggih menika,
suara dipunserat swara (Bausastra Jawa: 2011).
¢) Ejaan konsonan /t/ dipunserat /th/

Kalepatan ejaan konsonan /t/ ingkang dipunserat /th/ wonten panaliten
menika kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Senajan raiso garap aku yo tep ethel, hla wong jare kanca2ku dosen kui
murah biji, aku yo wis usaha ra ketang sinau model sks.
(D54, 09/01/17)

Tembung ethel wonten pethikan ukara ing nginggil menika lepat ejaanipun.
Menawi dipuntingali saking konteks ukaranipun, tembung ingkang
dipunkajengaken dening panyerat inggih menika tembung etel. Panyerating
ingkang leres wonten seratan ing nginggil inggih menika tembung ethel
dipunserat etel.
d) Ejaan konsonan /th/ dipunserat /t/

Kalepatan ejaan konsonan /th/ ingkang dipunserat /t/ wonten panaliten
menika kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Seng ngakune konco kentel.
(D113, 02/02/17)

Basa Jawi menika mbedakaken konsonan /t/ saha konsonan /th/. Kalih konsonan
kalawau beda acara anggenipun nyerat saha nglafalaken. Beda kalihan basa
Indonesia ingkang namung gadhah konsonan /t/ kemawon. Tembung kentel
wonten seratan ing nginggil menika saged dipuntegesi antem, ananging menawi

dipuntingali saking konteks ukaranipun tembung ingkang dipunkajengaken
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dening panyerat inggih menika tembung kenthel ingkang tegesipun rumaket
paribasan kangge kanca cerak.
e) Ejaan konsonan /d/ dipunserat /t/

Kalepatan ejaan konsonan /d/ ingkang dipunserat /t/ wonten panaliten
menika kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Mas, nek numpak motor ki birik2 wae saget mboten.
(D117, 14/02/17)

Miturut ukaranipun tembung saget menika lepat amargi panyerating ejaan
konsonan /d/ dipunserat /t/. tembung ingkang leres inggih menika saged,
dipunserat kanthi ngginakaken konsonan /d/. konsonan [t, d] wonten ngelmu
fonetik kalebet wonten ing konsonan hambat apiko-dental. Mocapaken tembung
ingkang gadhah konsonan [t, d] menika wonten basa Jawi meh sami, menapa
malih bilih konsonan menika dipunwujudaken seratan wonten ing pungkasaning
tembung.
f) Ejaan konsonan /d/ dipunserat /h/

Kalepatan ejaan konsonan /d/ ingkang dipunserat /h/ wonten panaliten
menika kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Padahal aku ki hurung adus hurung mulih opo opo kawit esuk neng
kampus. (D130, 17/02/17)

Tembung hurung wonten ing pethikan ukara ing nginggil menika lepat
anggenipun nyerat ejaanipun. Tembung menika lepat amargi panyeratipun
tembung kedahipun ngginakaken konsonan /d/ ananging dipunserat ngginakaken
konsonan /h/. panyerating ejaan ingkang leres inggih menika hurung dipunserat

durung.
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g) Ejaan konsonan /g/ dipunserat /k/
Kalepatan panyerating ejaan konsonan /g/ ingkang dipunserat /k/ wonten
panaliten menika kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.
Suwun mas wis ngajak mabur marak awan, nanging kok ujuk ujuk mbok

cul.
(D133, 21/02/17)

Miturut ukaranipun tembung ujuk menika lepat amargi panyerating ejaan
konsonan /g/ dipunserat /k/. Tembung ingkang leres inggih menika ujug ingkang
tegesipun dumadakan, dipunserat kanthi ngginakaken konsonan /g/. konsonan [g,
k] nalika mapan wonten ing pungkasaning tembung minangka aksara mati asring
damel bingung anggenipun nyerat tembung. Mocapaken tembung ingkang gadhah
konsonan [g, k] menika wonten basa Jawi meh sami, menapa malih bilih
konsonan menika dipunwujudaken seratan wonten ing pungkasaning tembung.
h) Ejaan konsonan /b/ dipunserat /t/

Kalepatan panyerating ejaan konsonan /b/ ingkang dipunserat /t/ wonten
panaliten menika kapanggihaken wonten pethikan ukara ing ngandhap menika.

Yo ngedate ro aku wae cerak kok podo2 mbantul podo2 nglajo tulak balik

mbantul-sleman.. sekian!!
(D144, 24/02/17)

Tembung tulak wonten ing teks ing nginggil menika lepat anggenipun nyerat
konsonan /t/. Konsonan /t/ kedahipun dipungantos konsonan /b/. tembung tulak
menika boten wonten tegesipun. Sanesipun lepat anggenipun nyerat konsonan /t/
ugi lepat anggenipun nyerat vokal /u/. Wondene menawi dipuntingali konteks
ukaranipun menika gayut kalihan tembung wingkingipun inggih menika balik,

saengga  menawi  dipungayutaken  dados  dipunserat bolak-balik.
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2. Kalepatan Morfologis

Kalepatan morfologis ingkang kapanggihaken wonten ing panaliten menika
antawisipun tembung lingga ingkang pikantuk wuwuhan, tembung lingga ingkang
pikantuk panambang, saha tembung lingga ingkang rumaket kalihan wuwuhan
sesarengan. Kalepatan-kalepatan menika langkung cetha dipunjlentrehaken
wonten ing ngandhap menika.
a. Kalepatan Proses Pandhapuking Tembung
1) Kalepatan Ater-ater
a) Ater-ater {sa-} dipunserat {sak-}

Aku iki sakjane uwong sing muwales moco buku.

(D92, 19/01/17)
‘Saya ini sebenarnya orang yang malas untuk membaca buku’

Wonten ing basa Jawi boten wonten ater-ater {sak-}. Ater-ater ingkang leres
inggih menika {sa-}. Tembung sakjane kedahipun dipungantos sajane.
Panyerating ater-ater saha tembung lingga kedah dipungandheng.

b) Panambahing ater-ater {m-}
Mbiven aku wis tau seneng karo wong tapi meneng2 ngono.

(D73, 15/01/17)
‘dulu saya pernah menyukai seseorang tetapi diam-diam saja.’

Wonten basa Jawi anuswara utawi nasal ginanipun wonten 2, inggih menika
kangge :

(1) Nggampilaken anggenipun nglafalaken, boten ngantos ngewahi jinising
tembung,

(2) Anuswara ingkang saged ngewahi jinising tembung (Sasangka: 1989).
Tembung mbiyen wonten nginggil menika boten mbetahaken ater-ater {m-}

amargi fungsi saking konsonan /m/ wonten seratan kasebat naming kangge
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nggampilaken anggenipun nglafalaken. Panyeratipun ingkang leres inggih
menika biyen (dulu).
¢) Ater-ater {dak-, ko-, di-} dipunpisah
Kalepatan ing panyerating ater-ater {dak-, ko-, di-} ingkang dipunserat
pisah wonten seratan Akun Draft SMS UGM Aplikasi Line kados pethikan ing
ngandhap menika.

Tibak e sedeng di delok ono ibu2 seng sek tas mudun teko sembayang
subuh teko masjid nutup gerbangku rek. (D157, 02/03/17)

Tembung di delok pethikan seratan kasebat lepat ing panyerating ater-
ateripun. Tembung menika saking tmebung delok pikantuk ater-ater {di-}. Ing
basa Jawi panyerating tembung ingkang leres inggih menika didelok.

Tuladha sanesipun ingkang lepat ing panyerating ater-ater {dak-, ko-, di-}
wonten seratan Akun Draft SMS UGM Aplikasi Line kados pethikan ing ngandhap
menika.

Tapi yo iseh tak pendem wae lur iseh batas wajar soale. (D65, 13/01/17)

Tembung tak pendem ing pethikan seratan kasebut lepat ing panyerating
ater-ater ingkang dipunserat pisah. Ing basa Jawi panyerating atre-ater kedah
dipungandheng kalihan tembung ingkang dipunater-ateri. Panyerating tembung
kasebat ingkang leres inggih menika takpendhem.

2) Kalepatan Panganggening Panambang

Kalepatan morfologis ingkang gayut kalihan tembung lingga ingkang
pikantuk panambang kapanggihaken wonten akun Draft SMS UGM aplikasi Line
Januari-Maret 2017. Kalepatan ingkang kapanggihaken inggih menika

panambang (-e) ingkang dipunpisah kalihan tembung lingga, kalepatan
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panambang (-ake) ingkang mboten jumbuh kalihan tembung lingganipun, lepat
panyerating panambang (-ake) ing satunggaling tembung. Pirembagan babagan
kalepatan panambang dipunandharaken wonten ing ngandhap menika.

a) Panganggening panambang {-e} dipunpisah

Kalepatan ing panyerating panambang {-e}ingkang dipunpisah wonten akun
Draft SMS UGM aplikasi Line kados pethikan ing ngandhap menika.

Ojo nggampangke, soale luwih gedhe isin e dibanding kesel ee.

(D132, 17/02/17)

‘Jangan memudahkan, karena lebih besar malunya disbanding capeknya.’

Tembung isin e saha tembung kesel e nglampahi kalepatan morfologis.
Tembung isin e lepat tata panyerating panambang {-e}. Panambang kedahipun
dipungandheng kaliyan tembung lingganipun dados isine. Wondene tembung
kesel ee menika ugi lepat anggenipun panyerating panambang {-e}. sanesipun
lepat anggenipun nyerat panambang {-e} menika kedahipun naming satunggal
vokal /e/ kemawon dados kesele.

b) Panambang {-ake} lepat nyeratipun

Eh kancaku seng rada eror mau langsung ngulungke sendok bekas nggo

ngerok tritip lur.

(D19,29/03/17)

Tembung tembung ngulungke nglampahi kalepatan morfologis. Tembung
ngulungke lepat tata panyerating panambang {-ake}. panambang kedahipun
dipunjangkepi kaliyan vokal {a} dados nglungake.

3) Kalepatan Wuwuhan Sesarengan

Kalepatan panyerating tembung lingga ingkang pikantuk wuwuhan

sesarengan kapanggihaken wonten ing panaliten menika. Wuwuhan sesarengan
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ingkang kapanggihaken antawisipun wuwuhan sesarengan (sa-e) ingkang lepat
ater-ateripun, wuwuhan sesarengan (di-i) ingkang lepat ater-ateripun, wuwuhan
sesarengan (di-ake/ke) ingkang lepat ater-ateripun.

a) {sa-/-e} lepat ater-ater {sa-}

Tembung lingga ingkang kawuwuhan ater-ater saha panambang {sa-/-e}
ingkang lepat kapanggihaken wonten ing panaliten menika. Pethikan ukara ing
ngandhap menika nedahaken kalepatanipun.

Sakwise setaun aku wis biso mupon.

(D78, 15/01/17)

‘Setelahnya satu tahun aku sudah bisa move on.’

Kalepatan tembung sakwise menika dipunsebabaken ater-ater {sa-} ingkang
nglampahi panambahing huruf konsonan {-k}. ingkang leres panyerating tembung
miturut paugeranipun inggih menika sawise. Ater-ater {sa-} saha panambang {-e}
menika panyerating ingkang leres rumaket wonten ing ngajeng saha wingking
tembung lingga.

b) {di-/-i} dipunpisah panambang {i-}

Tembung lingga ingkang kawuwuhan ater-ater saha panambang {di-/-i}
ingkang lepat kapanggihaken wonten ing panaliten menika. Pethikan ukara ing
ngandhap menika nedahaken kalepatanipun.

Saranku wae, ojo lali didelok ki tanki bensin tasih ora isi bbm ee

(D131, 17/02/17)

‘Saranku saja, jangan lupa dilihat tanki bensin masih ada isi bbmnya atau

tidak.’

Kalepatan tembung didelok ki menika dipunsebabaken panambang {-i} ingkang

dipunpisah kaliyan tembung lingganipun. Ingkang leres panyerating tembung

miturut paugeranipun inggih menika dideloki. Ater-ater {di-} saha panambang
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{-1} menika panyerating ingkang leres rumaket wonten ing ngajeng saha wingking
tembung lingga.
¢) {dak-ke}/ {tak-ke}

Kalepatan ing panyerating wuwuhan sesarengan {tak-ke} ing akun Draft
SMS UGM aplikasi Line ingkang ater-ateripun kaserat pisah kados pethikan ing
ngandhap menika.

Novel kui tak selehke meneh ning panggone mau. (D100, 19/01/17)

Tembung tak selehke lepat wonten ing panyerating wuwuhan sesarengan
{tak-ke} ingkang ater-ateripun kaserat pisah. Tembung kasebat dumados saking
ater-ater {tak-} + seleh + {-ke} saengga dados takselehke. Panyerating tembung
kasebat kedah dipungandheng kalihan wuwuhan sesarenganipun, inggih menika
ater-ater saha panambangipun. Miturut proses pandhapuking tembung,
panyerating tembung lingga ingkang dipunwuwuhi ater-ater saha panambang
kedah dipunserat rumaket. Panyerating tembung tak selehke ingkang leres inggih
menika takselehke. Tuladha sanesipun saged dipuntingali ing pethikan ngandhap
menika.

Sakdawane dalan aku umak umik dewe moco surat 3kulhu, alfatihah, doa
makan, doa arep turu, doa mlebu wc, wis mbuh sakwacan-wacane, donga
sik aku kelingan tak ucapke kabeh. D16 ,02/01/17)

Panyerating tembung tak wucapke lepat ing panyerating wuwuhan
sesarengan {tak-ke} ingkang ater-ateripun dipunserat pisah. Tembung ucap
ingkang dipunwuwuhi ater-ater {tak-} saha panambang {-ke} saengga dados
takucapke, {tak-} + ucap + {-ke} saengga dados takucapke. Panyerating tembung

kasebat ugi kedah dipungandheng kalihan wuwuhanipun amargi wuwuhan
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sesarengan inggih menika ater-ater saha panambangipun kedah dipunserat
rumaket kalihan tmebung lingganipun.
d) {dak-i}/ {tak-i}

Kalepatan ing panyerating wuwuhan sesarengan {tak-i} ing akun Draft SMS
UGM aplikasi Line ingkang ater-ateripun kaserat pisah kados pethikan ing
ngandhap menika.

Cowok sing tak senengi saiki (sebut wae tulip) yo disenengi karo kancaku.
(D79, 15/01/17)

Tembung tak senengi lepat wonten ing panyerating wuwuhan sesarengan
{tak-i} ingkang ater-ateripun kaserat pisah. Tembung kasebat dumados saking
ater-ater {tak-} + seneng + {-i} saengga dados taksenengi. Panyerating tembung
kasebut kedah dipungandheng kalihan wuwuhan sesarenganipun, inggih menika
ater-ater saha panambangipun. Miturut proses pandhapuking tembung,
panyerating tembung lingga ingkang dipunwuwuhi ater-ater saha panambang
kedah dipunserat rumaket. Panyerating tembung tak senengi ingkang leres inggih
menika taksenengi.

e) Wuwuhan sesarengan (di-ake)

Tembung lingga ingkang kawuwuhan ater-ater saha panambang (di-ake)
ingkang lepat ugi kapanggihaken wonten ing panaliten menika. Pethikan ukara ing
ngandhap menika nedahaken kalepatanipun.

nahh gunane aplikasi iki nggo koe men ono panduane sek arep di cilikke/ di

kencengke ki bagian ndi nko ono.

(D114, 02/02/2017)

Kalepatan tembung di cilikke menika dipunsebabaken ater-ater (di-) ingkang

mboten rumaket wonten ing tembung lingga. Ingkang leres panyerating tembung



68

miturut paugeranipun inggih menika diilekke. Ater-ater (di-) saha panambang (-
ake/-ke) menika panyerating ingkang leres rumaket wonten ing ngajeng saha
wingking tembung lingga.

4) Kalepatan Panyerating Tembung Rangkep

Tembung rangkep ingkang lepat kapanggihaken wonten ing panaliten
menika. Kalepatan panyerating tembung rangkep ing panaliten menika
dipunperang dados kalih inggih menika panyerating tembung rangkep ingkang
kirang tandha panggandhengipun saha panyerating tembung rangkep ingkang
dipunringkes ngginakaken angka kalih. Kalepatan-kalepatan kasebat badhe
dipunjlentrehaken ing ngandhap menika.

d) Kirang Tandha Panggandhengipun

Kalepatan ing panyerating tembung rangkep ing akun Draft SMS UGM
aplikasi Line ingkang kirang tandha panggandhengipun kados pethikan ing
ngandhap menika.

Ya Allah yen kelingan wis prindang prinding dewe aku lur. (D17,

02/01/17)

Tembung prindang prinding lepat ing panyerating tembung rangkep
ingkang kirang tandha panggandhengipun. Miturut aturan ingkang sampun
wonten, inggih menika ing panyerating tembung rangkep antawisipun tembung
ingkang dipunrangkep dipunwuwuhi tandha panggandheng. Panyerating tembung
kasebat ingkang leres inggih menika prindang-prinding. Tuladha sanesipun saged
dipuntingali ing ngandhap menika.

Saiki lagi apik lur episodene anyar anyar. (D25, 04/01/17).
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Tembung anyar anyar lepat ing panyerating tembung rangkep ingkang
kirang tandha panggandhengipun. Miturut aturan ingkang sampun wonten, inggih
menika ing panyerating tembung rangkep antawisipun tembung ingkang
dipunrangkep dipunwuwuhi tandha panggandheng. Panyerating tembung kasebat
ingkang leres inggih menika anyar-anyar.

b) Dipunringkes Ngginakaken Angka Kalih

Kalepatan ing panyerating tembung rangkep ing akun Draft SMS UGM
aplikasi Line ingkang dipunringkes ngginakaken angka kalih kados pethikan ing
ngandhap menika.

d Dalan kono iku ciut mass neg ag minggir2 kepleset terus kecemplong
kalen pie mas.. (D120, 14/02/17)

b) Aku pengen melu2 curhat babagan katresnan, lur. (D9, 01/02/17)

Tembung rangkep minggir2 saha melu2 menika lepat dipunsebabaken
tembung dipunserat mawi angka kalih. Panganggening angka kalih kasebat
minangka tandha tembung rangkep. Kedahipun ingkang leres anggenipun nyerat
tembung rangkep menika ngginakaken tandha panggandheng (-) saha
tembungipun dipunserat jangkep. Panyerating tembung rangkep ingkang
ngginakaken angka kalih kasebat boten jumbuh kalihan pandom ejaan basa Jawi
ingkang dipunsampurnakaken. Saengga panyerating tembung kasebat ingkang
leres inggih menika minggir-minggir saha melu-melu.
5) Panganggening klitika

Klitika menika dipunperang dados kalih inggih menika proklitik saha
enklitik wonten panyeratipun kedah dipungandheng kaliyan tembung lingganipun.

Panganggening enklitik ingkang lepat kapanggihaken wonten ing panaliten
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menika. Pethikan ukara ingkang nedahaken kalepatan panganggening enklitik
dipunrembag wonten ing ngandhap menika.

Wektu aku mulih seko kampus lebar rapat sebelahe speedo meter motor ku
Ki wus ning ngisor E ngunu kuwi.
(D14, 17/02/17)

Panyeratipun tembung motor ku wonten ukara ing nginggil menika lepat
ing panyerating tembung lingga ingkang dipunwuwuhi tembung enklitik ingkang
panyeratipun dipunpisah. Enklitik —ku wonten ukara ing nginggil kedahipun
sumambung kaliyan tembung lingga, saengga panyerating ingkang leres inggih

menika motorku.



BAB V
PANUTUP

A. Dudutan

Adhedhasar asiling panalitening saha pirembagan ingkang sampun
dipunandharaken ing bab saderengipun, analisis kalepatan fonologis saha
morfologis basa Jawi ing akun Draft SMS UGM aplikasi Line, saged dipunpendhet

dudutan kados ingkang kaandharaken wonten ing ngandhap menika:

1. Jinis kalepatan panyerating tembung wonten ing akun Draft SMS UGM aplikasi
Line inggih menika kalepatan fonologis saha kalepatan morfologis.

2. Wujud kalepatan fonologis arupi kalepatan ejaan panganggening vokal saha
kalepatan pangganggening konsonan.

3. Kalepatan ingkang gayut kalihan panyerating tembung ingkang kapanggihaken
wonten panaliten menika wonten sekawan, inggih menika; kalepatan
panyerating tembung ingkang dipuntambah vokal, panyerating tembung ingkang
dipunkirangi vokal, panyerating tembung ingkang dipuntambah konsonan, saha
kalepatan penyerating tembung ingkang dipunkirangi konsonan.

4. Kalepatan fonologis ingkang kapanggihaken wonten ing panaliten gayut kalihan
ejaan antawisipun kalepatan panganggening vokal saha kalepatan
panganggening konsonan. Kalepatan ejaan panganggening vokal antawisipun /a/
dipunserat /o/, /a/ dipunserat /e/, /il dipunserat /e/, /u/ dipunserat /o/, saha /o/

dipunserat /u/.
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Kalepatan panyerating tembung ingkang dipuntambah konsonan antawisipun
(+) n, (+) m, (+) w, saha (+) k. Kalepatan panyerating tembung ingkang
dipunkirangi konsonan antawisipun (-) n, (-) w, (-) y, saha (-) k.
. Kalepatan panyerating ejaan konsonan antawisipun /dh/ dipunserat /d/, /w/
dipunserat /u/, /t/ dipunserat /th/, /th/ dipunserat /t/, /d/ dipunserat /t/, /d/
dipunserat /h/, /g/ dipunserat /k/, saha /b/ dipunserat /t/.
. Wujud kalepatan morfologis ing akun Draft SMS UGM aplikasi Line ingkang
dipunpanggihaken inggih menika kalepatan panganggening ater-ater,
panambang, wuwuhan sesarengan, camboran, panyerating klitika ingkang boten
leres.
. Tembung wuwuhan ingkang lepat ing panaliten menika babagan panganggening
tembung ater-ater {sa-} dipunserat {sak-}, panambahing ater-ater {m-}, saha
Ater-ater {dak-, ko-, di-} dipunpisah.
. Kalepatan morfologis ingkang gayut kalihan tembung lingga ingkang pikantuk
panambang {-e} saha panambang {-en} ingkang boten gandheng kalihan
tembung lingga. Wuwuhan sesarengan {sa-/-e} ingkang lepat panyerating ater-
ater {sa-}, {di-/-i} ingkang lepat anggenipun nyerat dipunpisah ater-ater {di-},
{dak-ke}/ {tak-ke} ingkang lepat anggenipun nyerat dipunpisah ater-ater {tak-
1. saha {tak-i} ingkang lepat anggenipun nyerat dipunpisah ater-ater {tak-}.
Kalepatan morfologis babagan tembung rangkep menika gayut kaliyan
kalepatan panyerating tembung rangkep boten mawi tandha panggandheng{-},

saha dipunringkes ngginakaken angka kalih.
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9. Kalepatan panganggening klitika

Klitika menika dipunperang dados kalih inggih menika proklitik saha enklitik

wonten panyeratipun kedah dipungandheng kalihan tembung lingganipun.

Panganggening enklitik ingkang lepat kapanggihaken wonten ing panaliten

menika.
B. Implikasi

Asiling panaliten nedahaken menawi wonten akun Draft SMS UGM wonten
kalepatan basa Jawi babagan fonologis saha morfologis. Kalepatan fonologis saha
morfologis basa Jawi wonten akun Draft SMS UGM kasebat saged damel pamaos
wonten akun menika nglampahi kalepatan ingkang sami, menawi boten
mangertosi kaidah basa Jawi ingkang leres. Asiling panaliten menika
dipunginakaken kangge nambah seserepan dhateng pamaos ngengingi kalepatan
basa mliginipun kalepatan fonologis saha morfologis basa Jawi wonteng ing akun
Draft SMS UGM aplikasi Line Januari- Maret 2017 saengga kaajab kalepatan
kasebat boten dipunambali malih dening pamaos.
C. Pamrayogi
Panaliten ngengingi bab kalepatan basa ing akun Draft SMS UGM aplikasi

Line Januari-Maret 2017 menika dereng dipunrembag sedaya, taksih kathah
kakiranganipun. Wonten panaliten menika namung ngandharaken babagan
kalepatan fonologis saha morfologis wonten akun Draft SMS UGM. Pramila
panaliten gadhah pangajab mugi-mugi wonten panaliten sanes ingkang
nglajengaken panaliten menika mliginipun babagan kalepatan panganggening
basa Jawi ingkang sanes. Tuladhanipun panaliten lanjut ingkang ngrembag
perangan sanes kadosta ngrembag diksi (pamilihing tembung) saha sintaksis (tata

pandhapuking ukara).
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TABEL KALEPATAN PANGANGGENING BASA JAWI
WONTEN DRAFT SMS UGM AKUN LINE JANUARI-MARET 2017

Jinis Kalepatan Fonologis

Jinis Kalepatan

Morfologis
No. Tuturan Andharan
~—~ —~~ -~ —~~ 7<
+ ! * ! T| T =
S |l Oo| =
<<= x| <]~ 2 3
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 | 11 | 12 13

jam 9 punjul aku wis cepak, wis
macak cover boy kae lur nganggo
hem, kathokan jeans, nggo gelang,
parfuman wis mbois lah pokoke
mung kurang nggowo udut wis
joss jane, tapi sayange aku ra udut.
(D1, 01/01/17)

PV: 0 «a, nggowo <« nggawa
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2 10 | 11 | 12 13
PV:0 <« a,yo<«vya
gandeng isih jam 9nan gek aku yo PK: d <= dh, podo < padha
isih memeng e (D2, 01/01/17) Memeng € <— memenge, memeng
+ e <« memenge
Magetan — jogja ki yo adoh lur... (k) V :a, we « wae
0jo mbok bandingke Bantul- _ _
parangtritis sik ngesot we tekan. PV:0 «a,0j0 - aja, yo < ya
(D3, 01/01/17)
Hlakok tiba2 ibukku mlebu v R: 2 « (-), nesu2 <« nesu-nesu
kamarku nesu2 ngongkon sholat.
(D4, 01/01/17)
Jendelo kamarku pas kae wis rodo v PV: 0 «a, 0no < ana, jendelo «
padang... dan ketoke ra mungkin jendhela
ono wong obong2 uwuh nang R: 2 « (-), obong2 <« obong-
ngarep omah. (D5, 01/01/17) obong
PK: d <« dh, padang < padhang
Bar kui aku ngecek Line, batinku \ () Ko w, kui « kuwi

mesti kanca2 sik wis do tak

PK: t « th, mesthi <« mesti
d <« dh
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kangseni kae do misuh2 ra karuan. PV: 0«3, do « dha
R: 2 « (-), kanca2 <« kanca-
(D6, 01/01/17) . ) .
kanca, misuh2 <« misuh-misuh
Nesu2 kae yoen podo ibukku mau | R: 2 < (-), nesu2 < nesu-nesu
7. | ngongkon aku shollat. (D7, PV: 0 « a, podo « padha
01/01/17) PK: d «— dh, podo « padha
\ PK: d < dh
8 Ojo do tiru2 aku yo cah. (D8, PV: 0« a, do « dha
©101/01/17) 0 < &, 0J0 < aja, Yo « ya
R: 2 « (-), tiru2 <« tiru-tiru
Untunge tenan iki lur aku ora pegat v .
9. | kekancan ro kanca2ku mau. (D9, E 2 < (), kancag « kanca-
01/01/17) anca
Tapi yo yen di etung?2 aku ttp rugi v PV_: 0<-aYo«eya
10. | wong sik urun tuku jagunge ki aku. W: di dipungandheng, di etung

(D10, 01/01/17)

« dietung
R: 2 « (-), etung2 « etung-etung
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Wis lah ngono ae critaku, ndak yen \ PK: d «dh
11. | kedawan kowe2 do memeng le P\_/: 0 <@, do «dha
maca. (D11, 01/01/17) R2 « (-), kowe2 « kowe-kowe
PV:0<«a,yo«vya
1 Pesan moral e goleko dewe yo PK: d < dh, dewe <« dhewe
© | lur. (D12, 01/01/17) W: di dipungandheng, moral e «
morale
Nah aku kan motoran dewe lewat PK: d <« dh, dewe « dhewe,
13. | godean-nanggulan-terus  njedul njedul «— njedhul
kaligesing. (D13 ,02/01/17)
Tiba-tiba aku nglewati dalan sing \ (-) K: w, kui < kuwi
14 sepi nyenyet kiwa tengen hutan
" | pinus lan kui pas jam-jam meh
magrib. D14 ,02/01/17)
Pas perjalanan ning kono kui aku N (-) K: w, kui < kuwi
15. | weruh ono sesosok makhluk nang PV:0«a, ono < ana

pinggir dalan dewean. D15
,02/01/17)

PK: d « dh, dewean <« dhewean
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Sakdawane dalan aku ymak umik 1/ PV: 0 « a, moco <« maca
dewe moco surat 3kulhu, alfatihah, PK: d < dh, dewe « dhewe
doa makan, doa arep turu, doa R: + (-), umak umik < umak —
16. i umik
mlebu wc, wis mbuh sakwacan-
wacane, donga sik aku kelingan W: tak ucapke < takucapke
tak ucapke kabeh. D16 ,02/01/17)
Ya Allah yen kelingan wis v R: + (-), prindang prinding <«
17 prindang prinding dewe aku lur. prindang-prinding
| (D17, 02/01/17) PK: d < dh, dewe « dhewe
Nah aku kan biasa nyilih lab kui (-) K: w, kui < kuwi
18. | kanggo rapat, dadi hawane wes PV: © « I, Wes < wis
biasa. D18 ,02/01/17)
Aku ngedun?2ke kursi seko mejo. \ R:2« (")
(D19, 02/01/17) PK: d « dh, pgedun2ke «
19. Ngedhun-ngedhunke

PV: 0 « a, mejo < meja, seko «
seka
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Kanca2ku durung do teko. (D20, v PK: d < dh
02/01/17) PV: 0 <« a, do <~ dha
20. 0 <« a, teko « teka
R: 2 « (-), Kanca2ku <« kanca-
kancaku
Lagi oleh telung kursi ujug2 aku v PK: U<« w
krungu suoro bolpen tibo, ora let PV: 0 « a, suoro <« swara, tibo
suwi kertas hvs nang pojokan mejo <« tiba
21. |'lab do tibo berhamburan. (D21, PK: d < dh
02/01/17) PV:0 « a, do « dha
R: 2 < (-), ujug2 « ujug-ujug
Aku neruske noto kursi, karo PV: 0 «a, noto « nata, yo « vya,
nggagas hla nek angin, angin seko seko « seka
22. | endi yo wong jendelane tutupan
kabeh. D22 ,02/01/17) PK: d < dh, jendelane «
jendhelane
Kan lampune pas aku mlebu mati, v PK: d « dh, dewe «— dhewe
g, | terus pas aku ngematke ruangan R: 2 « (-), ujug2 <« ujug-ujug

mau lampune ujug2 nyala dewe.
(D23, 02/01/17)
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Iki liburan wes do dolan tekan PK: d <« dh
9 ngendi lur? Jare wingi do sambat PV: 0 « a, do « dha
menanti  nanti  liburan. (D24, <« i, Wes « wis
04/01/17)
o5 Saiki lagi apik lur episodene anyar v R: + (), anyvar anvar < anyar-
" | anyar. (D25, 04/01/17) anyar
Seneng ndelokke cah loro gundul v PV:0o«a
gundul do peplayon. (D26, PK: d < dh, do <« dha
26. | 04/01/17) R: + (), gundul gundul <«
gundhul-gundhul
Terus gandeng omahku  Ki PV: 0 « a, seko « seka
7 | Nanggung ora adoh dan ora cedak PK: d « dh, gandeng «
" | seko kampus, aku ki ngekos lur. gandheng, cedak «— cedhak
(D27, 04/01/17)
28 Madang wae karo peplayon koyo PV: 0 « a, koyo « kaya

pedhet ucul. (D28, 04/01/17)

PK: d « dh, madang «— madhang
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nganti sego sing diemplok do j PV: 0 « a, sego « sega, mergo
gogrok mergo menggeh menagageh. « merga
29 (D29, 04/01/17) PK: d <« dh, do « dha
' k « g, gogrok «— gogrog
R: + (), menggeh menggeh «
menggeh-menggeh
Ujug_ujug aku kon njangan v R: + (-), Ujug ujug <« ujug-ujug
30. | godhong tela karo nggoreng lele.
(D30, 04/01/17)
Bayangno wae aku sing sabendino v PV: 0 « a, sabendino <«
31 mung lungguh ngrungokke dosen sabendina
* | karo pgantuk ngantuk, (D31, R: + (-), ngantuk ngantuk «
04/01/17) ngantuk-ngantuk
Dadi ki kanggo mbak mbake, pun v PV: 0 < a, monggo <« mangga
monggo mbak mengejar cita-cita R: + (-), mbak mbake < mbak-
g | sk _dhuwur dhuwure. (D32, mbake

04/01/17)

sak dhuwur dhuwure = sa +

dhuwur-dhuwur + e « sadhuwur-
dhuwure
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_ PV: 0«4, 0jo « aja
Tur eling mbak kodrat e awak < i, neng « ning
33 dewe ki dadi wong wadon, ojo lali PK: d «— dh, dewe « dhewe
kewajibane neng pawon.(D33, W: kodrat e < kodrate, kodrat +
04/01/17) e < kodrate
Jaman saiki opo2 larang lur opo2 (-) K: w, koe « kowe
mbayar koe urip ning jaman koyo PV: 0 <« a, 0po <« apa, koyo «
34. |ngene iki meh nggolek sing jnenge kaya
gratis angel lur. (D34, 05/01/17)
Kejadiane pas kui preinan badan N, v (-) K: w, kui < kuwi

lur 2015 po yo aku rodo lali, nek
badan ki kan identic karo mudik to

PV:0 <« a, po <« pa, yo < ya
PK: d < dh, dewe « dhewe

35. nah sing jenenge mudik yo muleh R: + (-), dewe dewe « dhewe-
ning kampunge dewe dewe. (D35, dhewe
05/01/17)
Wong?2 sing do kerjo sibuk ning ée.ﬁ'igdis&; (d_essutha_
kuto2 gede ratau nemoni mbokne kutha ’

36. | do bali nang ndeso2 sungkeman

karo sanak  sedulur. (D36,
05/01/17)

PK: t « th, kuto2 « kutha -
kutha

d « dh, gede <« gedhe
R: 2 « (-), wong2 « wong-wong,

ndeso?2 « ndesa-ndesa
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Tapi tak dinyana nyana lur tekane v j (-) V : a, ttep « tetep
mlebu jawa barat ki jebul yo ttep PV: 0 « a, dowo « dawa, Yo «
37 macet dowo banget lur, (D37, ya
| 05/01/17) R: (+) -, dinvana nvana <«
dinyana-nyana
Aku tak ngomong sitik oleh yo, % PV:0<«a,yo<«vya
38. | kon klebu nang kene iki wes <« I, WeS «— Wis
pilihan, (D38, 05/01/17) 14 PK: t « th, sithik « sithik
Dene palawamu ora seapik sck % PV: 0 <« a, 0j0 < aja, 0no <«
39 mok karepno yo 0jo ngarep ono ana, yo <« ya
" | doraemon mbejudul nang kene. « i, sek « sik
(D39, 05/01/17)
PV: 0« a, 0po « apa, yo
Liyane iku ileng-ileng tenan opo % «vya
sinaumu wes bener, sinau bener ki < i Wes « wis. sek
40, | YO ora mung masalah matkule, « sik, ileng < iling

waktu nggo sinau pisan, sumbut ra
Kirone waktu sinaumu karo biji sck
mok karepno. (D40, 05/01/17)
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4 | OPO iyo hawa” sekolah isch % PV: 0 « a, 0po < apa, iyo <« iya
" | nyantol. (D41, 05/01/17) « 1, iseh «isih
PK: t « th, nyantol <« nyanthol
4 Ndungomu pisan opo wes bener. % PV: 0« a, 0po « apa
© | (D42, 05/01/17) <« I, Wes « wis
Nyesel ki tekane mburi, lek wes % PV: 0 <« a, 0po <« apa, koyo «
43 ngerti bentukane palawamu koyo kaya
" | ngono opo ape ngmong salah pilih v <« i, wes « wis
jurusan? (D43, 05/01/17)
| (+) V: 0, karoo « karo
Pirang pirang ulan, taon wes N % v (-) K: ulan < wulan
kelewat opo iseh nggrundel karoo PV: 0 < a, 0po < apa
44. | posek wes diwenehno Gusti Allah. PV: & « i, Wes < wis
(D44, 05/01/17) R: + (-), pirang pirang < pirang-
pirang
opo isch ora iso nggrayangi lek iku % PV: 0« a, 0po « apa
45. | sek terbaik gawe kon. (D45, « i, iseh « isih

05/01/17)
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Isih do kelingan critaku sik pas PV: 0 « a, mergo «<— merga, bedo
46, | M9garap uas glagapen mergo <« beda
" | materine bedo ro sik disinau? PK: d < dh, do <« dha
(D46, 06/01/17)
Nah singkat cerita bijiku matkul \ (-) Kz w, kui < kuwi
kui, dek ingi wis metu lur, mbuh PV: 0« a, po <« pa,
47. | mergo bejo po mergo cen aku Ki mergo <« merga
dasare wonge apik lan ndenakake. PK: d « dh, dasare < dhasare
(D47, 06/01/17)
Sik 1 mbuh bener po ora, turahane PV: 0« @, yo < ya, po < pa
48. | le nggarap yo sak lakune utek. W: sak lakune <« salakune
(D48, 06/01/17)
Walah, rasane ko Donya ki PV:0 «a, do <« da
49. | nggonaku dewe, liyane muk do PK: d <~ dh, dewe « dhewe, do
ngekos. (D49, 06/01/17) « dha
Nyusun jadwal mesti pada gatekke PV: 0 « a, piro « pira
50 | SaPa dosene lan jam piro kuliahe. PK: t < th, mesti <~ mesthi

(D50, 09/01/17)

W: ng + gathek + ke/ake, gatekke
<« nggathekake
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Jare milih dosen kui indokatore 2, \ (-) K: w, kui « kuwi
51 penak le mulang opo murah le PV: 0« a, opo « apa
" | mbiji. Arep golek ilmu opo golek
biji. (D51, 09/01/17)
Yo monggo nek do arep milih2 tur \ v (-) K: w, kui < kuwi
mestine dosen sek penak lan PV:0«a,yo«vya
55 murah le mbiji kui saingane akeh. PK: d <« dh, do « dha
© | (D52, 09/01/17) t < th, mesti <~ mesthi
R: 2 « (-), milih2 < milih-milih
Neng kelas yo kerep ra gatekke, PV:0<«a,yo<«vya
53. | ujian yo bengine sinau nganggo W: ng + gathek + ke/ake, gatekke
buku silihan. (D53, 09/01/17) <« nggathekke
Senajan raiso garap aku yo tep \ (-) K: w, kui < kuwi
ethel, hla wong jare kancazku PV: e « a, Senajan « sanajan
54. | dosen kui murah biji, aku yo wis W: ng + garap = nggarap, garap

usaha ra ketang sinau model sks.
(D54, 09/01/17)

< nggarap
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Pancen perkara biji kui urusane (-) K: w, kui « kuwi
55. | gusti Allah, awakdewe ki mung PK: d < dh, dewe « dhewe
kon sregep sinau. (D55, 09/01/17)
Podo mudeng banaspati ora? Sik PV: 0 « a, Jowo « Jawa
56, | Wong jowo  bangeten  neg PK: d <« dh, podo « padha,
" | ramudeng, nek ramudeng coba mudeng <« mudheng
takon mbahmu.(D56, 11/01/17)
Kepepet e takon mbah gugel kui. (-) K: w, kui < kuwi
57. | (D57, 11/01/17) W: kepepet e < kepepete,
kepepet + e < kepepete
Tp ngerti dewe to lur neg omah PK: d < dh, dewe « dhewe
ning deso ki meh ning deso sebelah t « th, mesti <~ mesthi
58. | we mesti nglewati
alas/kebon/sawabh. (D58,
11/01/17)
Aku nyawang ning duwur e PV: 0« a, 0po « apa
59 sawah?2 kok enek padang2 ki opo. PK: d «— dh, padang « padhang

(D59, 11/01/17)

W: duwur e « dhuwure, dhuwur
+ e « dhuwure
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60.

Dadi bengi kui tepat malam jum’at
kliwon kiro2 jam 22.00 wib. (D60,
13/01/17)

(-) K: w, kui « kuwi

61.

Nah tiap malam jum’at kliwon kui
bapakku ono kumpul RT rutin dadi
seg ng umah gur aku karo ibuku
dan kebetulan juga wayah kui
ibuku  masuk angin. (D61,
13/01/17)

(-) K: w, kui « kuwi
PV:0 «a, ono <« ana

62.

Obat param*x mau karo ibuku di
deleh nang duwur TV dan ibuku
pamit arep pipis nok kamar mandi.
(D62, 13/01/17)

W: di deleh « dideleh, di + deleh
< dideleh

63.

Kamar mandiku kui ngelewati
dapur dan posisi emang paling
ujung dewe dadi yo rodo sue soale
yo ibuku dewe make jarit. (D63,
13/01/17)

(-) K: w, kui < kuwi, sue < suwe
PV: 0« a, rodo < rada, yo < ya
PK: d « dh, dewe <« dhewe
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Pas kui aku wes mbaten lur “jarene () Ko w, kui < kuwi
64, | T€P pipis dan obate kui haruse
" | diminum kok malah ditaruh ng PV:e « i, wes « wis
lemari” (D64, 13/01/17)
65 Tapi yo iseh talg pendem wae lur PV:0<«a, yo <« Vya
* | iseh batas wajar soale. (D65, e < i, iseh <« isih
13/01/17) W: tak pendem ¢« takpendem
66 Atiku jan koyo tibo jeru pas ibuku PV: 0 « a, koyo « Kkaya, tibo <«
" | teko meneh ng ruang tv lur. (D66, tiba, teko <« teka
13/01/17)
Wediku rodo kurang berarti seng (-) K: w, kui < kuwi
67. | mbok taka dep kui emang ibuku. PV: 0 « a, rodo « rada
(D67, 13/01/17) e « i, seng « sing
Tapi sumpah lur aku weroh dewe
ibuku leh mindah kui obat dalam (-) K: w, kui < kuwi
jangka waktu secepat kilat tapi PV: e « i, seng « sing
68. | Sayange pas ibuku seng midah kui PK: d « dh, dewe «— dhewe

obat aku ora ngematne sikile soale
terlalu fokus nonton tv. (D68,
13/01/17)
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Dadi ngene rek, jujur2an wae yo

PV:0<«a,yo<«ya

69. ben enak. (D69, 15/01/17)
Mung nang njobo wae ketoke kuat, PV: 0 « &, njobo « njaba, opo «
pecicilan, akeh polahe, opo maneh apa, ono < ana
70. | nek wes debat tim bola, wes gak PV: e « i, Wes <« Wis
bakal ono sing gelem ngalah.
(D70, 15/01/17)
Kadang sing kebangetan yo ono PV: 0« a, YO « ya, 0no < ana
71. | sing njaluk diadusi mbarang. (D71,
15/01/17)
Nah pesanne yo nggo kabeh arek PV: 0 <« a, 0j0 < aja, 0no <«
wedok, ojo sekali2 nglarani atine ana, yo < ya
72. | wong lanang, ojo kasar, sakno a < e, pesanne «— pesenne
areke, iso2 nangis sesenggukan
mengko. (D72, 15/01/17)
Mbiyen aku wis tau seneng karo (+) K: m, Mbiyen « biyen
73. | wong tapi meneng2 ngono. (D73,

15/01/17)
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Sakjane aku yo wes cedak karo (+) K: k, sakjane « sajane
de’e. (D74, 15/01/17) PV:0<«a yo <« va
74. <« I, wes « wis
PK: d <« dh, Cedak « cedhak
75 Mosok aku konco mangan konco PV: 0 « a, konco « kanca
" | lur. (D75, 15/01/17)
_ W: wong e «<-wonge, wong + e
Wong e ki ngguantheng, cogan pol V| wonge
76. | lah nang kelas ku, sebut wae K: kelas ku <« kelasku
melati lur. (D76, 15/01/17)
Si cogan ki sering di jodoh2ke W: di + jodoh + ke, di jodoh2ke
77 karo kancaku. (D77, 15/01/17) « dijodoh2ke
Sakwise setaun aku wis biso (+) K: k, sakwise «— sawise
7g. | Mupon. (D78, 15/01/17)

PV: 0 « a, biso « bisa
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Cowok sing tak senengi saiki PV:0<«a,yo«vya
79 (sebut waetulip) yo disenengi karo W: tak dipungandheng, tak
" | kancaku. (D79, 15/01/17) senengi <« taksenengi
tak + seneng + i
Pas liburan iki aku nang sedulurku, PV: 0 « a, podo « padha
80. | dulur2ku podo takon pacarku endi. PK: d <« dh, podo « padha
(D80, 15/01/17)
Tulung ke.i solusine cah, aku wes PV: 0 < a percoyo <« percaya
81. | ngomong nek aku normal ra do <« I, Wes « wis
percoyo. ( D81, 15/01/17) PK: d < dh, do « dha
Krungu2 saiki line ngetokke PV:0<«a,yo<«vya
82. | kebijakan OA berbayar yo mulai
ssk februari. ( D82, 17/01/17)
Wa kui yo uduk duit sithik, dadi v (-) K:w, kui < kuwi
g3 | Yen saumpama dsu arp dilereni iki PV: 0 « @, yo < VYa, Crito « crita

berarti dadi crito terakhirku.(D83,
17/01/17)

PK: d « dh, Cedak « cedhak
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84. | Tur yo mugo2 dsu bakal ttp lanjut. PV:0<«a,yo <« vya
(D84, 17/01/17)
Ujuk2 enek cah2 teko (ketoke PV: 0 « a, teko « teka, do «
gondes mendese daerah kono) Iha dha
85. | di delok seko motore do modifan PK: d « dh, do « dha
ra toto kae. (D85, 17/01/17) k « g, UJUk2 «— ujug_ujug
W: di delok «<—didelok
Enek sik ban e digawe cilik ko ban W: ban e « banne
pit jengki, enek sik stange di model
86. | jepit ngasi le numpak motor ko di model < dimodhel
wong  wedi burket. (D86,
17/01/17) PK: d « dh, dimodel «— dimodhel
Lambe kok morat marit ko b v R: + (-), morat marit < morat-
87. | untut bajing, aku le ngrungoke marit
ngasi geleng2 (D87, 17/01/17)
Cah ko ngono kae ki yen nggosipi PK: d < dh, dewe « dhewe
88. | uwong wis fasih dewe ngalah2i

orasi cagub (D88, 17/01/17)
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89.

Tulisane= digawe gede cilik
campur angka marai le maca ngasi
kriting matane. (D89, 17/01/17)

(+) V: e, Tulisanec « tulisane

PK: d «— dh, gede <« gedhe

90.

Gek cobo bayangno bentukane
nggo klambi metethet laky o mah
ko uler keket to? (D90, 17/01/17)

PV: 0 « a, cobo « coba

91.

Ojo do kemaki yo lur... di delokki
ra kepenak.. laky o mending sik
prasojo ae... kalem, ben urip
tansah ayem lan tentrem tur ojo lali
mesem. (D91, 17/01/17)

PV: 0« a, 0j0 < aja, YO <« VYa,
prasojo < prasaja
PK: d « dh, do « dha

W: di delok ki_« didelokki

92.

Aku iki sakjane uwong sing
muwales moco buku. (D92,
19/01/17)

PV: 0 «-a, moco <« maca
W: Sa + jane, sakjane <« sajane

93.

Luwis seneng moco berita online
sing lagi hot, wis koyo pakdhe2
businessman ngono. (D93,
19/01/17)

PV: 0 « a, moco <« maca, koyo
« kaya

96



1 2 6 10 | 11 | 12 13
Yen tuku buku paling2 yo buku \ (-) K: w, kui < kuwi
sekolah, yen ra yo mending nyilih PV:0«a,yo <« vya
94. | ning perpus desa sebelah, jare sing
ndirikke perpus kui bule, gratis yen
nyilih. (D94, 19/01/17)
Yo gis pisan2 tok, kui wae mergo N, (-) K: w, kui < kuwi
95. |dijak  wongtuwoku. (D95, PV: 0« a, yO < ya, Mmergo «
19/01/17) merga, Wongtuwo <— wongtuwa
Aku kan yo mingset soko PV: 0 « @, Y0 <« Yya, soko « saka
96 rombongan keluargaku to, mampir PK: d « dh, dilit < dhilit
" | dilit sambi nunggoni mbokku tuku
daster. (D96, 19/01/17)
Aku omong “Buk, aku kana rang ‘
97 tuku buku. Mbok pisan2 aku o (-) K: w, kui «— kuwi
" | ditukokke novel kui..” (D97,
19/01/17)
Gandeng aku anak yang peka to v (-) K: w, kui < kuwi
9g8. | ndes, novel2 kui tak selehke PK: d «- dh, gandeng «

meneh ning panggone mau. (D98,
19/01/17)

gandheng
W: tak selehke « takselehke

97




2

10

11

12

13

Yo sakkarepmu tuku kui po ora.
Tur yo kelingan, koe ki tuku
campbell 3 jilid wis mbok woco

(+) K: k, sakkarepmu «
sakarepmu
(-) K: w, kui < kuwi, koe «

99. | kabeh rung? (D99 , 19/01/17) kowe
PV:0 <« a, yo < Yya, po <« pa
,WOCO <« waca
Novel kui tak selehke meneh ning (-) K= w, kui < kuwi
100. | panggone mau. (D100, 19/01/17) W: tak + seleh + ake, tak selehke
« takselehake
Wong koe wis dewasa, Wwis (-) K: w, koe « kowe
101. | mudeng endi sing bener ndi sing PK: d < dh, mudeng < mudheng
ala. (D101, 19/01/17)
Pesen nggo koe2 wae, yen dolan (-) K: w, koe « kowe
102 karo keluargamu, ojo lali gowo PV: 0 « a, 0j0 < aja, gowo <«
" | dompetmu dewe. (D102, gawa
19/01/17) PK: d < dh, dewe « dhewe
(-) V: e, sko « seka/saka
103 Aku bar sko swalayan gede to lur, PV: 0 « a, sko « seka/saka

karo ibukku. (D103, 24/01/17)

PK: d « dh, gede <« gedhe
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Terus tanganku malah ditarik PV: 0 « a, rodo « rada, koyo «
104. | ibuku karo ulate rodo peteng koyo kaya
awan mendhung bledeg kae. PK: d < dh, bledeg « bledheg
(D104, 24/01/17)
Aku ra diolehne tuku gincu meneh, PK: t « th, sitik « sithik
105. sing rodo larang sitik ben awet.
(D105, 24/01/17)
Koe meh kuliah opo dangdutan \ (-) K: w, koe « kowe
106. | nduk? Mending duite nggonen PV: 0« a, 0po « apa
tuku buku. (D106, 24/01/17) PK: d < dh, duite <« dhuite
Mbak, sampeyan kui ayuneeee \ (-) K:w, kui < kuwi
107. | ngalah ngalahi garwane Donald
Trump gelem sholat pisan, duhh
istri idaman. (D107, 25/01/17)
Ning siji mbak sing luput, nek \ (-) K: w, kui «— kuwi
bukak lawang tempat wudhu putri PV: 0 « a, rodo « rada
mushola kui rodo diangkat sithik PK: u <« w, suara <« swara
mbak ben ora berisik, laky o mak
tratap to atiku krungu suara pintu
beradu dengan keramik marai
108. | kupingku  kemriyuk. (D108,
25/01/17)
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Siji meneh mbak mushola kui () K:w, kui < kuwi
tempat sholat lek gojekan ojo PV: 0« a, 0jo « aja
109. | banter2, marai aku anggone sholat PK: U <~ W, suara <« swara
tergoda  suara  cemprengmu.
(D109, 25/01/17)
Aku curhat mbi koncoku cedak (-) K: w, kui « kuwi
liyo jare sahabatan nek lanang ro PV: 0 « a, koncoku « kancaku,
110. | wadon kui mbuh piye mesti salah liyo « liya, iso « iso
sijine iso seneng. (D110, 31/01/17) PK: t « th, mesti < mesthi
d « dh, cedak « cedhak
_ (-) K: w, kui < kuwi, sue <« suwe
Aku maune mbantah kui lur, neng PV: e < i, neng < ning
111. | sue neng aku seneng ro dee lur.
(D111, 31/01/17)
Jebul gawe tulisan basa Jawa PV: 0 « a, podho <« padha
112. | Krama podho angele karo basa
Inggris. (D112, 01/02/17)
Seng ngakune konco kentel. PV: 0 « a, konco « kanca
113. | (D113, 02/02/17)

PV: e « i, seng « sing
PK: t « th, kentel «— kenthel
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Pake aplikasi android “30 Day (-) K: w, koe « kowe
Fitness Challenge” nahh gunane PV: 0 «a, ono <« ana
114, | @Plikasi iki nggo koe men ono W: di dipungandheng, di cilikke
panduane sek arep di cilikke/ di « dicilikake, di kencengke «
kencengke ki bagian ndi nko ono. dikencengke
(D114, 03/02/ 17)
(+)V:0,y0 <« vya
Usahakee manut sing ditentuke PV:0 <« a, yo<Va
yo lur neg ora kuat yo wes W: di dipungandheng
sakmampune. (D115, 03/02/17) di + temtu + ake <«
ditemtokake, ditentuke <«
115. :
ditemtokake
di + temtu + ake « ditemtokake
sakmampune <« samampune, sa
+ mampu + ne — samampune
Mas2 seng numpak motor ngepot- PV: e « i, seng « sing
116. | ngepot nek jalan selokan mataram.
(D116, 14/02/17)
o (+) K: m, mboten « boten
117 Mas, nek numpak motor ki birik2 PK: t < d, saget « saged

wae saget ~mboten. (D117,
14/02/17)
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Mosok nek enggok2an macet kok (-) K: 'y, sampean < sampeyan
118. | sampean nyruput dalan.e wong P: panambang e dipungandheng,
mass. (D118, 14/02/17) dalan.e <—dalanne
Ora.e pie2 mas..aku ki mok wedi (-) Kiy, pie « piye
119. | kecemplung kalen mass. (D119,
14/02/17)
Dalan kono iku ciut mass neg aq PK: q « u, ag « aku
minggir2 kepleset terus (-)V:u
120. | kecemplong kalen pie mas.. (-) K: y, pie « piye
(D120, 14/02/17) PV: 0 « u, kecemplong «
kecemplung
Kui lo seng gawe keloro2..neg di v _ _
poto wong terus di upload (-) K:w, kui < kuwi
instagram didadek.ke meme dak PV: e « i, seng « sing
isin aku mas.. (D121, 14/02/17) R: 2 « (-), keloro2 < keloro-
121 loro

W: di dipungandheng, di poto «
dipoto

di + poto

di upload <« diupload

di + upload
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P: + ake dipungandheng,
didadek.ke <« didadekake
di + dadi + ake
Kui trotoare saiki wes digawe (-) K: w, kui « kuwi
122. | lapang nan apik ndes. (D22, PV: © « I, Wes < wis
15/02/17)
Nek mlaku sembari lirak lirik yo y PV: 0« a, YO < Va, 0jo < aja
123. | neng trotoar wae, 0jo neng dalan R: + (-), lirak lirik < lirak-lirik
aspal. (D123, 15/02/17)
Wektu aku mulih seko kampus v | PV: 0 < a, seko « seka
lebar rapat sebelahe speedo meter K: (+) ku dipungandheng kalih
124, ) ) . )
motor ku ki wus ning ngisor E tembung lingga, Motor ku «
ngunu kuwi. (D124, 17/02/17) motorku
Wus pirang dina sadurunge koyo PV: 0 « a, koyo « kaya
195, | Ngunu ning tetepan tak nggo PK: d «— dh, cedak <« cedhak

ngampus to la wong cedak. (D125,
17/02/17)
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Nah pas malem kuwi wis nduweni PV: e « a, nyendak < nyandak
126 firasat yen bakal nyendak ra yo e < i, neng < ning
" | meh tuku neng pombensin. (D126, 0+« a, Yo« Vya
17/02/17)
Jebul pas neng jakal, persis ngarep PV: e « i, neng < ning
197 natash*a skin care kuwi motorku PK: d «— dh, mandeg <~ mandheg
" | mandeg ra iso distarter neh. (D127,
17/02/17)
La ning ngarep kono kuwi pas bgt v PV: 0« a, 0no < ana
128. | ono mas mas ¥ to la mundak R: + (-), mas mas — mas-mas
ditakoni. (D128, 17/02/17)
Syukur wis memprediksi, jd pas PK: t «— th, kepetuk < kepethuk
199, | Mau kepetuk mbek de’e kaca helm o
" | ku wus tak tutupke ra dibukak wk W: di dipungandheng,
(D129, 17/02/17) di + poto
Padahal aku ki hurung adus hurung v PK: h «- d, hurung — durung
130. | mulih gpo _opo kawit esuk neng PV: 0« a, opo — apa

kampus. (D130, 17/02/17)

e <« i, neng — ning
R: + (-), opo opo — apa-apa
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Saranku wae, ojo lali didelok ki PV:0 «a, 0jo — aja
131 tanki bensin tasih ora isi bbm ee (-) K: k, tasih — taksih
" | (D131, 17/02/17) P: ki dipungandheng, didelok ki
« dideloki
Ojo nggampangke, soale luwih PV: 0« a, 0jo « aja
gedhe isin e dibanding kesel ee. P: e dipungandheng, isin e = isin
132. | (D132, 17/02/17) isin + ne « isinne
kesel ee = kesel
kesel + e « kesele
Suwun mas wis ngajak mabur v R:+(-)
133. | marak awan, nanging kok ujuk PK: k < g, ujuk ujuk < ujug-
ujuk mbok cul. (D133, 21/02/17) ujug
2 sasi kue nyedaki aku tapi aku gak PK: d <~ dh, nyedaki < nyedhaki
134, | PENgen nduwe roso karo kue. Aku
" | wedi mbok gawe lara ati koyok
liyane. (D134, 21/02/17)
135 Tapi perhatianmu kui nggawe aku (-) K: w, kui < kuwi

nyerah. (D135, 21/02/17)
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136 Nggawe aku mbuka kesempatan (-) K: k, mbuka <« mbukak
" | kanggo awakmu. (D136, 21/02/17)
Iso nasehati kue, iso ndungokke PV: 0 «a, iso — isa
nasihat saka awakmu. (D137, PV:u—e
137 21/02/17) (-) K: w, kue — kowe
. PV:io«a
PV: U« 0, ndungokke «
ndongakke
Tapi jebul 6 sasi gak cukup nggo (-) K: w, kue < kowe
138 nggawe kue berubah dadi sing apik PV: 0 «a, iso « isa
" | dan gak iso dadi bukti aku seng U< 0
apik kanggo kue. (D138, 21/02/17)
Padahal membengi dudu malem PV: 0« a, yo < Yya, do « dha,
minggu tapi akeh wong do iSO «— isa
boncengan lanang wadon, aku
139 sebagai jomblo yo mung iso ngelus PK: d <~ dh, do « dha, dodo «

dodo lur nganti daerah
gondomanan kae aku weruh
pasangan le boncengan
duhh..(D139, 23/02/17)

dhadha
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Bar kui aku mampir potong rambut (-) K w, kui «— kuwi
lur, antri 1 yowes tak enteni, eh
140. | €N€Ng meneh pasangan sejoli seng PV: 0 « a, yowes <« yawis
" | mlebu dengan bahagianya dan
sambal cekikikan, dan le lengguh e « i, seng « sing
neng jejerku, (D140, 23/02/17)
Sumpah nggapleki lan nggateli y R: + (-), isa isane — isa-isane
141 tenan wong2 mau, neng tempat
" | umum jsa isane cekel2an. (D141, R: 2 « (-), cekel2an — cekel-
23/02/17) cekelan
Nek di_mat matke malah koyo v PV: 0 « a, koyo « kaya
140 | Musang lur raine. (D142, R:+(-)
" | 23/02/17) W: di dipungandheng, di mat
matke — dimat-matke
Koe ki gur kurang turu ketok seko (-) K: w, koe — kowe
143, tulisan2mu stk tok kirim ning PV: 0 « a, seko <« seka

DSU nek koe ki ra payu2. Podo
jane ro aku. (D143, 24/02/17)

« I, Wes « wis
PK: d « dh, podo « padha
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Yo ngedate ro aku wae cerak kok v (+) K: m, mbantul — Bantul
podo2 mbantul podo2 nglajo tulak PV:0«a,yo<«ya
balik mbantul-sleman.. sekian!! PK: d < dh, podo « padha
1441 (D144, 24/02/17) PV: 0 « u, nglajo « nglaju
R: + (-), tulak balik< bholak -
balik
Wes seng tenanan ojo didinggo PV: ¢ « i, Wes «— Wis, seng «—
dolanan kuliah’e yo le/ ndok. sing
145. | (D145, 24/02/17) 0 < a, 0j0 < aja, Yo <« ya
0 <« U, ndok « nduk
P: panambang e dipunggandheng
kuliah + e, kuliah’e < kuliahe
Sak jane wong tuwo wes wanti
146. | wanti ben sukses awa’e dewe kie PV: © « i, Wes «— Wis
" | ben mapan. (D146, 24/02/17) PK: d < dh, dewe « dhewe
PV:0<«a, yo«vya
Wonv tuo mes nggolek duet v (-) K: w, tuo < tuwa
angel2 mong  mbok  nggo PK: d < dh
147. | benyinyilan ra nggenah  yo PV: e i
percumah kuliah mu. (D147, () K:w

24/02/17)

duet «— dhuwit
PV: 0 « u, mong <— mung
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Mergane awae dewe Kie mesti
ngekek’i seng terbaik ben atine (-) K: k, awae <« awake
ibuk karo bapak iso lego. (D148, PK: d < dh, dewe « dhewe
148 24/02/17) t < th, mesti <~ mesthi
' PV: 0 « a, iso < isa, lego < lega
P: panambang i dipungandheng,
ngekek’i < ngekeki
149 Cah sing mudeng mesin motor PK: d «— dh, mudeng < mudheng
" | matic. (D149, 26/02/17)
Dadi ceritane ngene lur, sore mau v PV: 0 « a, koncoku « kancaku
150, | 3 mubeng mubeng karo R: + (), mubeng mubeng «
" | koncoku tuku barang barang ning mubeng-mubeng, barang barang
daerah X, (D150, 26/02/17) <« barang_barang’
Terus aku ditulungi mas mas karo v PV:0o<«a
bapak bapak sekitar, sayange PK: d « dh, podo — padha
151 podo angkat tangan kabeh, nganti R: + (-), mas mas —» mas-mas,

jam 3 aku ngenteni montorku
distater ra iso__iso. (D151,
26/02/17)

bapak bapak — bapak-bapak
iSO isQ — isa-isa
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Wis udan, bengi benai, paketan

internet karo pulsa wis limit, % v PV: 0 « a, iso —> isa

akhire aku kepikiran booking go- R: + (-), bengi bengi « bengi-
152. | b*x dan akhire montorku iso bengi

diangkut mbalik kosku lurrr, aku

terharu pol. (D152, 26/02/17)

Gak lucu banget motormu mogok
153, | raiso distater pas bengi bengi Vv \_/ PV: 0« a, iso —> isa

" | (D153, 26/02/17) R: + (-), bengi bengi « bengi-
bengi

Sekedar info ya rek, gaee koe2 ,

kabeh dmanapun Kkhususe seng v (-) K: w, koe — kowe
154. | menghuni wilayah pogung lor. PV: e « i, seng « sing

(D154, 02/03/17)

Dadi, pas subuh2 koncoku seng

sek ngaji iku krungu suara2 % PV: 0 « a, koncoku — kancaku
155. | kreeeeng..alias suara gerbang U <« W, suara — swara

mbukak. D155, 02/03/17) e « |, seng <« sing, sek « sik

Awale suara iku pancaen samar2

rek, sampek akhire koncoku PV: 0 « a, koncoku — kancaku,
156. | ngroso gaenak dan memutuskan ngroso — ngrasa, ono — ana, opo

ndelok nang ngarep ono opo.
D156, 02/03/17)

—> apa
U « W, suara — swara
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Tibak e sedeng di delok ono ibu2
seng sek tas  mudun teko
sembayang subuh teko masjid
nutup gerbangku rek. (D157,
02/03/17)

PV: 0 «a, ono <« ana, teko «
teka

e « I, seng <« sing, sek «—
sik
PK:d « dh, sedeng <« sedheng,

157, mudun < mudhun
W: di dipungandheng
di + delok, di delok «— didelok
P: panambang e dipungandheng,
Tibak e « tibake
yo koncoku kaget seh rek. Tapi PV: 0 « a, Yo « ya, koncoku —
158 berhubung ibuk e ndak lapo2 Kancaku
" | akhire  koncoku melbu umah W: panambang e dipungandheng,
maneh rek. (D158, 02/03/17) ibuk e « ibuke
Yowes kan koyok biasane aku kate (+) K: k, koyok— kaya
budal ambek koncoku. Tapi ndek PV: 0 « a, koyok— kaya
kene onok seng aneh rek. Sedeng koncoku — kancaku
159. | we skate budal golek i helm lah

kok ndak onok?? (D159, 02/03/17)

e « I, seng <« sing
<« |, YOW:S «— yawis
PK: d « dh, sedeng <« sedheng,
budal « budhal
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160 Helmku karo tek 2 koncoku PV: 0 « a, koncoku — kancaku
" | dicolong. (D160, 02/03/17)
Dieman barang2 e ojok didekek PV:0<«a
161. | sak enak e udelmu dewe rek. (+) K: k, Ojok — aja
(D161, 02/03/17) PK: d « dh, dewe « dhewe
W: sak enak e <« saenake
Dol2 en kono wes mas helme tapi PV: 0 «a, iso <« isa
162. | lekiso ojkk diulang maneh. (D162, « I, Wes «— Wis
02/03/17) (+) K: k, ojkk < aja
W: Dol2 en « dol-dolen
163. | Eleng duso mas melbu neroko PV: 0 « a, neroko «— neraka
panas. (D163, 02/03/17) U < 0, duso « dosa
<« i, elong « eling
Ojo ngasi nglunturake ajining diri (+) K: m, mbiyen — biyen
164 sik ditekanke pas mbiyen PPSMB PV: 0« a, 0jo < aja
" | tur jane aku dewe mah ra nggateke. PK: d <« dh, diri « dhiri, dewe
(D164, 06/03/17) < dhewe
Aku dewe yo mudeng beberapa PV: 0 <« a, y0 <« Ya, sido <« sida
165. | dampak negative yen kebijakane PK: d « dh, dewe «— dhewe,

sido diterapke, (D165, 06/03/17)

mudeng <« mudheng
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Tapi yen wes rodo suwe ko lak do
menyesuaikan dewe, yen malah

PV: 0 « @, do « dha, soyo «
saya

166. | soyo babak bundas laky o dicabut « 1, Wes «— Wis
po digenti aturane. (D166, PK: d « dh, dewe « dhewe
06/03/17)
Sik gawe peraturan yo mestine wis PV: 0« a, Y0 < Y¥a, 0j0 « aja,
mikir dowo ojo dibandingke karo dowo « dawa
167. | wong dolanan gaple aturane sak PK: t « th, mestine «— mesthine
senenge wudele gentone cakruk.
(D167, 06/03/17)
Justru seko kritik2 kui bakal enek (-) K: w, kui < kuwi
evaluasi  ben  luwih  becik PV: 0 « a, seko « seka
168. | kedepane, tapi gunakno wadah PK: d « dh, wadah « wadhah
yang sudah tersedia. (D168,
06/03/17)
(+) K: m, mbendino «
Sakjane aku ki reti nek obrolan- bendina
169, | Obrolanmu  mbendino  mbek PV: 0 « a, koncomu — kancamu,

koncomu pencen menyenangkan
yo. (D169, 06/03/17)

mbendino — bendina
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Aku ki cah mbantul sing penasaran PV: 0 « a, nyobo — nyoba
karo jeneng e “seblak” sing lagi P: panambang e dipungandheng,
170 booming nng youtube to lur, terus jeneng e <« jenenge
" | ak dikon nyobo seblak ning
warung sing katane kondang
sekitaran ugm. (D170, 10/03/17)
Banjur seblak sing tak maem (-) K: w, kui « kuwi
kui djaluk neh ro mbak e “ya udah PV: ¢ « i, Wes «— Wis
171. | mbak gapapa sini” pikirku lan
kancaku seblak sing mau bakal
diganti. (D171, 10/03/17)
Gek le mangan ki telap telep kae v P: panambang e dipungandheng,
172. | nganti resik piring e lan ceker e piring e <« piringe, ceker e «—
dikrikiti nganti resik. (D172, cekere
10/03/17) R: + (-), telap telep « telap-telep
173 Aku mau tuku soto neng (-) V : e, cdak « cedhak
" | kampus (D173, 27/03/17) PV: e « i, neng <« ning
174 Aku wonge seneng panganan PK: d « dh, pedes <« pedhes

pedes (D174, 27/03/17)
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; Terus tak tambai sambel meneh (-) K: h, tambai «— tambahi
175 | karo kecap ben gak asin (D175, W: tak tambai <« taktambahi
27/03/17)
Ternyata uyah.e podo biasane PV: 0 « a, podo — padha
176. | (D176, 27/03/17) PK: d < dh, podo « padha
W: uyah.e < uyahe
Aku banjur curiga nek sambel.e (+) V: e, bange t — banget
177. | mau dinei uyah, akhire tak rasakke W: sambel e « sambele
sambel.e mau polosan lur, jebul Tak rasakke < takrasakke
asin bange t. (D177, 27/03/17)
Iki mesti eneng oknum pembeli PV: e « i, seng « sing
178. | iseng seng nguyahi sambele. PK: t < th, mesti «<— mesthi
(D178, 27/03/17)
Jarene gincumu turah2 to nganti PV: 0 « a, to < ta, ono <« ana
1791 ono sing rung tok pake gegara
sobuk qulyah. (D179, 28/03/17)
Mbok aku njilih siji oleh ra sing PK: t « th, nyeter «<— nyether
180. | kae lho gincune sing warnane

abang nyeter seperti api neraga.
(D180, 29/03/17)
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Kanca kancaku mbuh ngopo kok v PV: e « i, seng « sing

181. | akeh seng rada eror pemikirane lur R: + (-), kanca kancaku «
wkwk dadine nek dijak jagongan kanca-kancaku
seru. (D181, 29/03/17)
Kancaku kui sikile tritipen lur, (+) K: k, dekke «— dheke
bolong2 kae tapi gak jero dadi nek (-) K: w, kui < kuwi

182. | eneng regetan do nemplek, pas PV: 0 «a, do « dha
jagongan dekke dengan nikmatnya PK: d « dh, dekke < dheke
sambi ngerok tritipe mau nggo t < d, regetan < regedan
sendok. (D182, 29/03/17)
Aku mung iso nyawang sambi v PV: 0« a4, iso — isa

183 ngguya naguyy kur soale dikon e « I, seng <« sing

meneng wae karo kancaku seng
tritipen mau. (D183, 29/03/17)

R: + (-), Dgguya NQQuUyU <
ngguya-ngguyu
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